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ČESKÁ
POJIŠŤOVNA

Kolektivní pojištění odpovědnosti
Pojistná smlouva číslo: 86474495-15
Stav k datu 1.12. 2017
Kód produktu: KO

Úvodní část
pojistné smlouvy č.: 86474495-15
1. Smluvní strany
Pojišťovna:
Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 113 04, Praha 1, Česká republika, IČ 45272956, DIČ CZ699001273, zapsaná
v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464

Pojistník (ten, kdo s pojišťovnou uzavřel tuto pojistnou smlouvu a zavázal se hradit pojistné):
Název firmy: Olomoucký kraj
IČ:60609460
Ulice, č. p.: Jeremenkova 40a
Obec: Olomouc, PSČ: 779 11, Stát: ČESKÁ REPUBLIKA
Plátce DPH: ANO

Korespondenční adresa:
je shodná s adresou pojistníka

uzavřeli tuto pojistnou smlouvu o Kolektivní pojištění odpovědnosti.

Pojistník (pojištěný) pověřuje zpracováním a vedením (řízením) jeho pojistného zájmu pojišťovací makléřskou
společnost SATUM CZECH s.r.o., IČ: 25373951. Obchodní styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, bude
prováděn výhradně prostřednictvím zplnomocněného makléře, společností SATUM CZECH s.r.o. Pouze SATUM
CZECH s.r.o. je oprávněn přijímat rozhodnutí smluvních partnerů.
Smluvní strany se dohodly, že události, se kterými je spojen požadavek na plnění z pojištění sjednaného těmito
obchodními podmínkami, budou oznamovány prostřednictvím této společnosti.
V případě změny osoby pojišťovacího makléře pojistníka oznámí pojistník pojistiteli číslo účtu nového pojišťovacího
makléře pojistníka, přes které bude platba pojistného dle této smlouvy pojistníkem probíhat, nedohodne-li se s
pojistitelem jinak.
Odměnu pojišťovacího makléře pojistníka (za správcovství této smlouvy) bude hradit pojistitel (dle § 8 zákona č.
38/2004 Sb., o pojišťovacích zprostředkovatelích a samostatných likvidátorech pojistných událostí a o změně
živnostenského zákona (zákon o pojišťovacích zprostředkovatelích a likvidátorech pojistných událostí), ve znění
pozdějších předpisů). Odměna pojišťovacího makléře pojistníka je vždy zakalkulována v ročním pojistném. V
případě, že se pojistník rozhodne nechat tuto smlouvu správcovat jiným pojišťovacím makléřem, oznámí toto vždy
neprodleně pojistiteli s uvedením data účinnosti změny osoby pojišťovacího makléře pojistníka. Pojistitel bude
odměnu pojišťovacího makléře pojistníka vždy hradit tomuto novému pojišťovacímu makléři pojistníka vždy od data
účinnosti změny osoby pojišťovacího makléře

2. Společná ujednání pro všechna pojištění v této pojistné smlouvě
2.1. Pojistná smlouva se skládá z této Úvodní části, z jednotlivých listů pro příslušná pojištění a z Vyúčtování
pojistného obsahujícího přehled pojištění a rozpis plateb pojistného.

2.2. Pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou se řídi pojistnými podmínkami, na které tato pojistná smlouva
odkazuje, a smluvními ujednáními.

2.3. Smluvní strany se dohodly, že pokud tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb.,
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru
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Sí&'i uv 'fe tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůíě a způsobem stanoveným
sm u ^Jjíonem pojistník je povinen bezodkladně informovat pojišťovnu o zaslání smlouvy správci registru smluv

ú do datové schránky. Pojistník je povinen zajistit, aby byly ve zveřejňovaném znění smlouvy skryty veškeré
nformace, které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, nezveřejňují (především se
Jedná o osobní údaje a obchodní tajemství pojišťovny, přičemž za obchodní tajemství pojišťovna považuje zejména
údaje o pojistných částkách; o zabezpečeni majetku; o bonifikaci za škodní průběh; o obratu klienta, ze kterého je
stanovena výše pojistného; o sjednaných íimitech/sublimitech plněni a výši spoluúčasti; o sazbách pojistného; o
maiusu/bonusu.

Nezajistí-li pojistník uveřejnění této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) podle předchozího odstavce
dní ode dne jejího uzavření, je oprávněna tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) uveřejnit pojišťovna. V takovém
případě pojistník výslovně souhlasí s uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv. Je-li
pojistník osobou odlišnou od pojištěného, pojistník potvrzuje, že pojištěný dal výslovný souhlas s uveřejněním této
smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv. Uveřejnění nepředstavuje porušení povinnosti mlčenlivosti
pojišťovny.

■
I
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2.4. Stížnosti pojistníků, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojišťovny Česká pojišťovna, a. s.,
P. O. BOX 305, 659 05 Brno a vyřizují se písemnou formou, pokud se pojistník, pojištěný, oprávněné osoby a
pojišťovna nedohodnou jinak. Se stížností se uvedené osoby mohou obrátit i na Českou národní banku, Na Příkopě
28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu nad pojišťovnictvím.

2.5. V případě sporu z tohoto pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně před Českou obchodní
inspekcí www.coi.cz.

2.6. Pojištění v rámci této pojistné smlouvy jsou sjednána na dobu neurčitou.

2.7. Roční pojistné bude hrazeno čtvrtletně zpětně po uplynutí kalendářního čtvrtletí, ve čtyřech splátkách ve stejné
výši, a to vždy k 31.03., 01.06., 01.09. a 01.12. příslušného kalendářního roku.

2.8. Úhrada pojistného bude prováděná v české měně na účet zplnomocněného makléře SATUM CZECH s.r.o.,
SČ: 25373951, Porážková 1424/20, 702 00 Ostrava, Moravská Ostrava. Bankovní spojení: Raiffeisenbank a.s., č.ú:
5025001117/5500 v pravidelných čtvrtletních splátkách splatných v daném pojistném období.

3. Závěrečná prohlášení pojistníka
Pojistník potvrzuje, že je seznámen s podmínkami zpracování osobních údajů a se zmocněními a zproštěním
mlčenlivosti, jak je uvedeno v článku "Zpracování osobních údajů, zproštění mlčenlivosti, zmocnění" příslušných
všeobecných pojistných podmínek a v „Poučeni o ochraně osobních údajů a mlčenlivosti", které je součástí příslušné
předsmluvní informace.
Uzavřením pojistné smlouvy pojistník:
a) vyslovuje souhlas se zpracováním osobních údajů pro účely pojišťovací činnosti a dalších činností realizovaných
v souladu se zákonem, včetně zpracování osobních údajů pro obchodní a marketingové účely, pojišťovnoti, dalšími
členy mezinárodní skupiny General! a spolupracujícími obchodními partnery a
b) uděluje zmocnění a zprošťuje mlčenlivosti ve vztahu k informacím týkajícím se pojištění, a to v rozsahu a pro účely
uvedené v dokumentech citovaných v předchozí větě.
Na základě zmocnění pojištěnými uděluje pojistník souhlasy a zmocnění a zprošťuje mlčenlivosti v uvedeném
rozsahu rovněž jménem všech pojištěných.

Smlouva v účinnosti od 1. 12. 2017.
V Olom V Ostravě dne3. 11 2011 Á POJIŠŤOVNA a.a.

centrála
2 0. 11 2017

Útvar korporátního a p
Podpis a razítko zástu

Ladisla
Hejtman Olomouckého kraje
Podpis (a razítko) pojistníka

1/10

Specialista korporátního obchodu C0ptrála
Útvar korporátního a průmyslového pojištěni
Podpis a razítko zástupce České pojišťovny

’OWA a.».
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PO istná smlouva číslo: 86474495-15
Stav k datu: 1. 12. 2017
Kód pojištění: DOK01

Dřadové číslo pojištění: 1

Kolektivní pojištění odpovědnosti
z výkonu povolání

1. Smluvní strany
Pojišťovna:
Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 113 04, Praha 1, Česká republika, IČ 45272956, DIČ CZ699001273, zapsana
v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, oddílu B, vložka 1464

Pojistník:
Název firmy: Olomoucký kraj
IČO: 60609460

2. Smluvní ujednání
2.1. Toto pojištění je nedílnou součástí smlouvy výše uvedeného čísla.

2.2. Pojištění se řídí ustanoveními Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění majetku a odpovědnosti občanů
VPPMO-O-01/2015 (dále jen „VPPMO-O"), ujednáními v Úvodní části pojistné smlouvy a dalšími ujednáními
uvedenými pro toto pojištění.

2.3. Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit vzniklou škodu, popřípadě i jinou újmu. Podmínky a
rozsah pojištěni jsou stanoveny touto pojistnou smlouvou a pojistnými podmínkami.

2.4. Odchylně od čl. 25 bodu 1 písm. j) VPPMO-O se ujednává, že pojištění se vztahuje na obecnou odpovědnost
pojištěného za škodu způsobenou při plnění úkolů v pracovněprávním nebo služebním vztahu nebo v přímé
souvislosti s ním, za kterou odpovídá zaměstnavateli podle ustanovení zákoníku práce nebo obdobného právního
předpisu České republiky.

2.5. Odchylně od čl. 25 bodu 1 pism. h) VPPMO-O se ujednává, že pojištění se vztahuje i^ na odpovědnost
pojištěného za škodu na lukách, stromech, zahradních, polních í lesních kulturách, kterou způsobila při pastvě
zvířata, za něž odpovídá pojištěný svému zaměstnavateli.

2.6. Odchylně od čl. 25 bodu 1 pism. i) VPPMO-O se ujednává, že pojištění se vztahuje i na odpovědnost
pojištěného za škodu způsobenou zaměstnavateli v důsledku aktivní závodní účasti na dostizích, závodech a
sportovních podnicích všeho druhu, jakož i na přípravě k nim.

2.7. Odchylně od čl. 25 bodu 1 písm. c) VPPMO-O se ujednává, že pojištěni se vztahuje i na odpovědnost
pojištěného za škodu na movitýchvěcech svěřených nebo užívaných k výkonu práce, pokud došlo k jejich poškození
nebo zničení, s výjimkou
škod způsobených nedodržením předepsané obsluhy nebo údržby.

2.8. Odchylně od čl. 25 bodu 3 písm. b) VPPMO-O se ujednává, že pojištění se vztahuje i na odpovědnost
pojištěného za
škodu vzniklou subjektu, ve kterém má pojištěný, jeho manžel, registrovaný partner, sourozenec, příbuzný v řade
přímé nebo osoba, která žije s pojištěným ve společné domácnosti, většinovou majetkovou účast, nebo ve kterém má
většinovou majetkovou účast člen rodiny zúčastněný na provozu rodinného závodu či osoba, která vykonává činnost
společně s pojištěným na základě smlouvy o sdruženi, nebo jejich manžel, registrovaný partner, sourozenec,
příbuzný v řadě přímé nebo osoba žijící s nim ve společné domácnosti, je-li tento subjekt jeho zaměstnavatelem.

i
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2.9. Vedle výluk uvedených v článcích 3 a 25 VPPMO-O se pojištění dále nevztahuje na odpovědnost za škodu-
a) vzniklou schodkem na svěřených hodnotách, které je pojištěný povinen vyúčtovat;
b) způsobenou vyrobením zmetku (vadného výrobku) nebo vadnou manuální prací při montážích, opravách 
úpravách a stavebních pracích;
c) vzniklou zaplacením majetkové sankce (včetně pokut) uložené zaměstnavateli v důsledku jednání pojištěného, 
s výjimkou sankce uložené v souvislosti s výpočtem a poukazy daní a poplatků nebo pojistného na veřejné pojištění 
(zdravotní, sociální); d) způsobenou zaměstnavateli, jehož sídlo nebo místo podnikáni není na území České 
republiky;
e) vzniklou zaměstnavateli následkem určení nesprávné ceny (rozpočtu) nebo dodání chybných nebo neúplných 
podkladu, které měly vliv na stanoveni ceny;
f) vzniklou v souvislosti s nefunkčností softwaru, poskytováním hromadného zpracování dat a internetových služeb;
g) způsobenou na pneumatikách a dopravovaných věcech, s výjimkou škod vzniklých při dopravní nehodě.

2'10, J®Jli,P°J"istnou smiouvou pojištěno některé pojistné nebezpečí uvedené v bodu 2.9. tohoto pojištění, platí i pro 
toto pojištění, že se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou ostatními pojistnými nebezpečími vyloučenými 
v bodu 2.9. tohoto pojištění a ve VPPMO-O.

2.11. Pojistné plnění se poukazuje výhradně v české měně.

3. Povinnosti pojístníka, pojištěného
3.1. Vedle povinnosti uložených VPPMO-O je pojistník, pojištěný povinen, nastane-li škodná událost, předložit 
pojišťovně potvrzení, že zaměstnanec nebo člen je pro toto nebezpečí pojištěn, číslo pojistné smlouvy, údaj o délce 
trvám pracovního poměru (od - do) v průběhu pojistného roku a o výši průměrného měsíčního výdělku před 
porušením povinnosti, kterým pojištěný způsobil škodu.

3'2"žfa zúčtování pojistného se pojistník zavazuje do patnácti dnů po skončení pojistného roku sdělit
pojišťovně přepočtený počet zaměstnanců nebo členů za kalendářní rok, který skončí v průběhu pojistného roku.

4. Výkladová ustanovení
4.1. Pojištěným je každý zaměstnanec nebo člen pojistníka, a to po dobu trváni pracovněprávního nebo členského 
vztahu k pojistníkovi.

4.2. Přepočteným^počtem zaměstnanců nebo členů se rozumí počet zaměstnanců nebo členů získaný přepočtením 
pracovních úvazků fyzických osob (to jsou všichni zaměstnanci nebo členové bez ohledu na délku pracovní doby) na 
zákonnou pracovní dobu.

4:3-, DoPravn'rn prostředkem se pro účely tohoto pojištění rozumí zařízeni, které je určeno pro dopravu osob nebo 
věcí po zemí, ve vzduchu, na^ vodě nebo pod zemi (včetně vysokozdvižných, nízkozdvižných, paletovacích, 
plošinových vozíků, tahačů, vlaků, tramvají, letadel, plavidel, metra, apod.), jakož i pracovní stroj poháněný vlastním 
motorem a opatřený místem pro obsluhu, i když jeho primární funkci není doprava (např. zahradní traktory golfové 
vozíky a jiné nesiiniční pojízdné stroje, podlahové mycí stroje, sněžné rolby, vrtné soupravy, bagry,’ jeřáby 
nakladače, rypadla, plošiny, hydraulické ruky, válce a další stavební stroje a technika i jiné mobilní pracovní stroje).

5. Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny
5.1. Je odpovědnost z výkonu povolání pojištěna jiným pojištěním?

5.2. Má zaměstnavatel postavení organizační složky státu nebo je příspěvkovou organizací?

5.3. Má zaměstnavatel na území České republiky sídlo nebo místo podnikání?

5.4. Přepočtený počet zaměstnanců (členů) za kalendářní rok 2016 činí!

5.5. Počet fyzických osob - zaměstnanců (členů) stav k 31. 12. 2016 činil

5.6. Počet zaměstnanců (členů) s průměrným hrubým měsíčním příjmem do 16 599,- Kč, 
kteří řídí nebo mohou řídit dopravní prostředek

5.7. Počet zaměstnanců (členů) s průměrným hrubým měsíčním příjmem do 16 599,- Kč, 
kteří neřídí dopravní prostředek

( Klientský servis, po-pá 7:00 - 19:00 www.ceskapojistovna cz * P O BOX 305 
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5.8. Počet zaměstnanců (čienů) s průměrným hrubým měsíčním příjmem od 16 600,- Kč do 49 999,- Kč,
kteří řídí nebo mohou řídit dopravní prostředek

5.9. Počet zaměstnanců (členů) s průměrným hrubým měsíčním příjmem od 16 600,- Kč do 49 999,- Kč,
kteří neřídí dopravní prostředek

5.10. Počet zaměstnanců (členů) s průměrným hrubým měsíčním příjmem nad 50 000,- Kč

0

457

36

6. Rozsah pojištění a pojistné

6.1. Pojištění se sjednává s limitem plnění v Kč ve výši 4,5 násobku průměrné hrubé měsíční mzdy
pro každého zaměstnance

6.2. Pojištění se sjednává s územním rozsahem

6.3. Pojištění se sjednává se spoluúčastí

6.4. Sazba pojistného za jednoho zaměstnance (člena) v Kč

Svět

1000,-

,500,10101

247 550,-6.5. Záloha na pojistném v Kč

6.6. Záloha na pojistném za pojištění odpovědnosti z výkonu povolání
upravená na dělitelnost počtem splátek v Kč 247 550,-

6.7. Ujednává se, že smluvní strany provedou do dvou měsíců od skončení příslušného pojistného roku zúčtování
pojistného podle přepočteného počtu zaměstnanců za kalendářní rok, který skončí v průběhu daného pojistného
roku, s použitím sazby pojistného za jednoho zaměstnance s tím, že minimální výše pojistného činí v Kč

198 000,-

6.8 Doplatek (přeplatek) pojistného po ukončení příslušného pojistného roku se stanoví na základě vyúčtování
pojistného. Doplatek/přepiatek bude uhrazen/vrácen do 60 dní od doručení vyúčtování (faktury).

7. Zvláštní ujednání
7.1. Odchylně od bodu 3.2. této pojistné smlouvy se ujednává, že za účelem ročního zúčtování pojistného se
pojistník zavazuje do 30 dnů po skončení pojistného roku sdělit pojistiteli přepočtený počet zaměstnanců za
kalendářní rok, který skončí v průběhu příslušného pojistného roku.
7.2. Odchylně od bodu 6.7. této pojistné smlouvy se ujednává, že smluvní strany provedou do dvou měsíců po
skončení příslušného pojistného roku zúčtování pojistného podle přepočteného počtu zaměstnanců za kalendářní
rok, který skončí v průběhu daného pojistného roku, s použitím sazby pojistného za jednoho zaměstnance s tím, že
minimální výše pojistného je uvedena v pojistné smlouvě.
7.3. Doplatek (přeplatek) pojistného po ukončení příslušného pojistného roku se stanoví na základě vyúčtování
pojistného.
7.4. Doplatek/přeplatek bude uhrazen/vrácen do 60 dní od doručení vyúčtování (faktury).
7.5. Platby pojistného budou hrazeny na účet zplnomocněného makléře.
7.6.Pojistník i pojišťovna mohou pojištění vypovědět a to vždy k 30.11. každého roku pojištění. Výpověď musí být
doručena nejméně 4 měsíce před uvedeným datem.

8. Přílohy
Součástí tohoto pojištění je příloha: Vyúčtováni pojistného

9. Počátek pojištění a pojistná doba
9.1. Toto pojištění se sjednává na dobu od 0:00 hodin dne 1.12. 2017 na dobu neurčitou.

10. Závěrečná ujednání
10.1. Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené na listu pojištění se považují za odpovědi na
otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení rizika. Pojistník přijetím nabídky stvrzuje jejich
úplnost a pravdivost. Pojistník přijetím nabídky dále potvrzuje, že převzal předsmluvní informace PIKO-O-01/2015,
pojistné podmínky uvedené v bodu 2.2. tohoto pojištění a sazebník poplatků.

;
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{Klientský servis, po-pá 7:00 - 19:00 www.ceskapojistovna.cz ’ P. O. BOX 305
(+420) 241 114 114 659 05 Brno

Pojistná smlouva č.: 86474495-15
Stav k datu: 1. 12. 2017

10.2. Tato Smlouva byla schválena usnesením Rady Olomouckého kraje č. UR/27/38/2017 ze dne 13.11.2017.

Kód pojištění: DOK01
Pořadové číslo pojištění: 1

Strana: 4/4

■

V Ostravě dneV Olomouci OJIŠŤOVNA a*
centrála

Manažer
Útvar korporátního a pr
Podpis a razítko zástup

143
Ladislav Okleštěk
Hejtman Olomouckého kraje
Podpis (a razítko) pojistníka

ŤOVNA
centrálaSpecialista korporátního obchodu

Útvar korporátního a průmyslového pojištění
Podpis a razítko zástupce české pojišťovny

143

í
i

i

Klientský servis, po-pá 7:00 - 19:00 www.ceskapojistovna.cz * P. O. BOX 305
{+420)241 114 114659 05 Brno
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ČESKÁ 

POJIŠŤOVNA

Příloha - vyúčtování pojistného

Kolektivní pojištění odpovědnosti 
Pojistná smlouva č.: 86474495-15 
Kód produktu: KO
Doba trvání pojistné smlouvy od 1.12. 2017 
IČ: 60609460

Vyúčtování pojistného u pojistné smlouvy Č. 86474495-15

Dokument Vyúčtování pojistného je součástí pojistné smlouvy a obdržíte jej vždy při uzavření pojistné smlouvy 
a dále při jakékoliv změně na smlouvě, která vede ke změně v pojistném.

Dokument Vyúčtování pojistného zobrazuje stav pojistné smlouvy k výše uvedenému datu a je zároveň 
podkladem k úhradě ročního pojistného.

:
:

Přehled pojištění

Roční pojistné bude hrazeno čtvrtletně zpětně po uplynutí čtvrtletí, ve čtyřech zaokrouhlených splátkách ve stejné 
výši 61.887,-Kč,
a to vždy k 31.03., 01.06., 01.09. a 01.12. příslušného kalendářního roku, není-li v zadávací dokumentaci 
uvedeno jinak.

Platby pojistného budou zadavatelem (pojistníkem) účastníku zadávacího řízení (pojistiteli) hrazeny v české 
měně (v Kč), a to prostřednictvím pojišťovacího makléře, tj. zadavatel bude hradit pojistné na účet pojišťovacího 
makléře. Pojistné je uhrazeno odesláním příslušné částky na účet pojišťovacího makléře.

Číslo účtu: 5025001117 
Kód banky: 5500

■

Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO: 45272956 zapsaná 
v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464

:

,

:

Klientský servis, po-pá 7:00 - 19:00 www.ceskapojistovna.cz * P. O BOX 305 
(+420) 241 114 114 659 05 Brno

T. c. 91310/2011 KONS Česká pojišťovna Spálená 75/16,113 04 Praha 1, Česká republika, IČ ^5272956, napsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Pra?e, oddíl B, vložka 1464?, s.,
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ČESKÁ
/POJIŠŤOVNA

Kolektivní pojištění 
odpovědnosti

T. č. 6156 01/2015 KONS1 -

/ředsmluvní informace k sjednávanému pojištění odpovědnosti občanů PIKO-O-01/2015

,-kolektivnímu pojištění odpovědnosti dle pojistných podmínek VPPMO-O-01/2015
souladu s platnými právními předpisy Vám jako zájemci o uzavření pojistné smlouvy sdělujeme tyto informace:

'ojistitel

ieská pojišťovna a.s., se sídlem Česká republika, 113 04 Praha 1, Spálená 7S/16, IČ 452729S6, provozující pojišťovací činnost, zajišťovací činnost a související činnosti zapsaná 
ajstriku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464 (dále též „pojišťovna").

ilientský servis České pojišťovny tel. 841 114 114. Datové schránka: v93dkf5. Aktuální kontaktní údaje lze nalézt na www.ceskapojistovna.cz. 
práva o solventnosti a finanční situaci pojišťovny je přístupná zde: http://www.ceskapojistovna.cz/vyrocni-zpravy.

iformace o pojistné smlouvě
Ojistná smlouva se řídí právním řádem České republiky.

ro uzavření pojistné smlouvy a pro komunikaci mezi smluvními stranami se použije český jazyk.

zavřená pojistná smlouva je pojišťovnou archivována. Pojistník je oprávněn požádat o kopii pojistné smlouvy na Klientském servisu České pojišťovny, tel: 841

JAK UZAVŘÍT POJISTNOU SMLOUVU
ojislnou smlouvu lze uzavřít přijetím nabídky, čímž se rozumí projevení včasného souhlasu s nabídkou vůči navrhovateli.

DOBA TRVÁNÍ POJIŠTĚNÍ
a dobu trvání pojištěni pojišťovna poskytuje pojistnou ochranu (tj. poskytne pojistné plném v případě pojistné události) a pojistník je povinen za/píatit pojistné, 
ujištění se sjednává na dobu určitou jednoho roku. Pojistné doba je vždy uvedena v pouštně smlouvě.

iNFORMACE O VÝŠI POJISTNÉHO

v obchodním

114 114.

/še pojistného je stanovena v pojistné smlouvě.

ZPŮSOBY A DOBA PLACENÍ POJISTNÉHO
rjistnik se v pojistné smlouvě zavazuje zaplatit pojistné. Pojistné lze uhradit buď najednou, nebo ve splátkách - čtvrtletně, pololetně, 
ijistné lze hradit bezhotovostní úhradou na účet pojišťovny,

DANÉ

3 příjmy z pojištění se vztahuje právní úprava zákona č. 586/1992 Sb„ o daních 2 přijmu, v platném zněni. Plněni z pojištění odpovědnosti jsou od daně osvobozena s výjimkami stanovenými 
výše uvedenem zákone (zejm. ve vztahu k podnikatelské čmnostil V případě nejasnost, ohledně zdanění pojistného plněni prosím kontaktujte svého daňového poradce, 

současné chvíli si nejsme vědom, dalších daní. které by měly být pojistníkem hrazeny v souvslosti s poj.štěním. Pravm předpisy nicméně mohou v budoucnu takovou povinnost zavést.

POPLATKY, NÁKLADY
id rámec sjednaného pojistného mohou byt účtovány poplatky za služby související se sjednaným pojištěním. Výše těchto poplatků je uvedena v Sazebníku poplatků, který je v aktuálním znění 
dispozici na weoovych stránkách 3 obchodních místech pojišťovny.

jisťovna má právo_změnit Sazebník poplatků v návaznost, na změny právních předpisů, ktere mají rozhodující vliv na stanovém výše poplatků, na změny cen poskytovatelů přepravních a poš- 
vnich služeb a změny komunikačních prostředků. Změna aktuální sazby poplatku, jejíž výše je stanovena dle skutečně vynaložených nákladů není změnou Sazebníku poplatků která zakládá 
avo pojistníka nesouhlasit se změnou a vypovědět pojištění.

ZPŮSOBY ZÁNIKU POJIŠTĚNÍ A POJISTNÉ SMLOUVY
jištění zanikne

uplynutím pojistné doby,

nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím Ihúty ív min. délce l měsíc) stanovené pojišťovnou v upomínce k zaplaceni dlužného pojoíného nebo jeho části doručené pojistníkovi, 
dohodou pojistníka a pojišťovny, která musí obsahovat způsob vzájemného vyrovnám závazků,

výpovědí pojišťovny nebo pojistníka do 2 měsíců ode dne uzavřeni pojistné smlouvy s osmidenní výpovědní dobou ode dne doručeni výpovědi,

výpovědí pojišťovny nebo pojistníka do 3 měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události s výpovědní dobou 1 měsíc, která běží ode dne doručení výpovědi,

výpovědí pojistníka s osmidenní výpovědní dobou
a) do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl, že pojišťovna porušila pn určení výše pojistného nebo při wpočtu pojistného olnění zásadu rovného zacházení
b) do jednoho měsíce ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně pojišťovny, nebo
c) do jednoho měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno oznámení, že pojišťovně bylo odňato povoleni k provozování pojišťovací činnosti, 
odstoupením od pojistné smlouvy (viz níže),

odmítnutím plnění; toto právo má podle zákona pojišťovna, byla-íi příčinou pojistné události skutečnost,
a) o které se dozvěděla až po vzniku pojistné události,
b) kterou při sjednáváni pojištění nebo jeho změny nemohla zjistit v důsledku zaviněného porušení povinnosti k pravdivým sdělením a
c) pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy tuto smlouvu neuzavřela nebo pokud by ji uzavřela za jiných podmínek,

zánikem pojistného zájmu nebo zánikem pojistného nebezpečí, dnem smrti pojištěné osoby nebo dnem zámku pojištěné právnické osoby bez právního nástupce není-íi pro jednotlivá 
pojištěni v pojistných podmínkách nebo v pojistné smlouvě stanoveno jinak, J

z dalších důvodů uvedených v právních předpisech, pojistných podmínkách nebo pojistné smlouvě.

,

PODMÍNKY A LHŮTY TÝKAJÍCÍ SE MOŽNOSTI ODSTOUPENÍ OD POJISTNÉ SMLOUVY
Obecná úprava odstoupení
Pojistník má právo od smlouvy odstoupit, porušila-li pojišťovna povinnost pravdivě a úplně zodpovědět písemné dotazy zájemce při jednání o uzavření smlouvy nebo pojistníka při jednání 
o změně smlouvy. Stejně tak mé pojistník právo od smlouvy odstoupit v případě, že pojišťovna poruší povinnost upozornit na nesrovnalosti, musí-li si iich být při uzavírání smlouvy vědoma 
mezi nabízeným pojištěním a zájemcovými požadavky.

Porušil-lí pojistník nebo pojištěný úmyslné nebo z nedbalosti povinnost k pravdivým sdělením na písemné dotazy pojišťovny týkající se skutečností, které mají význam pro rozhodnutí 
smiouvc^neuzavřeía n0t' P°^Stné riz,k°' zda ie p°s'stí 3 za podrnínek. má Pojišťovna právo od smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po pravdivém a úplném zodpovězení dotazů

zákonfcuStOUPlt °d smiouvyzanil<é’ nevyu-?ije-)i je strana do dvou měsíců ode dne, kdy zjistila nebo musela zjistit porušeni povinnosti stanovené v § 2788 zák. č. 89/2012 Sb„ občanského

°.df ^ Sil šOtfť&ŠS* Plnila;
oas.oupila-íi od .smlouvy jz-ojištovna, má právo započíst si i náklady spojené se vznikem a správou pojištění. Odstoupí-íi pojišťovna od smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo opráv­
něná osoba pojistné plnění, nahradí v téže lhůtě pojišťovně to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné. I :l

tJJ



^ení v případě pojistných smluv uzavřených pojistnřkem - spotřebitelem mimo obchodní prostory
jě, že jde o pojistnou smlouvu uzavřenou mimo 
ode dne jejího uzavření.

POjistník od pojistné smlouvy uzavřené mimo obchodní prostory, v níž by! počátek pojištění na žádost pojistníka sjednán před uplynutím Ihůty pro odstoupení a pojištění 
. jf ^ írv3, rni-ize pojišťovna požadovat zaplacení částky úměrné rozsahu poskytnutých služeb do okamžiku odstoupení, a to v porovnání s celkovým rozsahem služeb stanoveným ve

f jtliže byl na žádost pojistníka sjednán počátek pojištění před uplynutím Ihůty pro odstoupení a pojištěni již skončilo, nemůže pojistník od smlouvy odstoupit.

| jě neuplatnění shora uvedeného práva na odstoupení od smlouvy je pojistné smlouva platnou a účinnou a zavazuje strany k plnění závazků v ní obsažených.

• iář dro odstoupení naleznete na webových stránkách a obchodních místech pojišťovny nebo můžete požádat o jeho doručení prostřednictvím pojišťovacího zprostředkovatele, 
jupení od pojistné smlouvy se doručuje písemně na adresu: Česká pojišťovna a.s„ P. O. BOX 305, 659 05 Brno nebo předává na obchodní místo pojišťovny.

DŮSLEDKY PORUŠENI PODMÍNEK VYPLÝVAJÍCÍCH Z POJISTNÉ SMLOUVY
jřípadě, že pojistník je v prodlení s za/placením pojistného, je pojišťovna oprávněna požadovat zaplacení úroku z prodleni.

pnpadě, ze pojistník, pojištěny či oprávněná osoba poruší své zákonné a/nebo smluvní povinnosti, může dle okolností a smluvních ujednání pojišťovna snížit či odmítnout pojistné plnění 
Vnebo požadovat vraceni nebo nahrabu vyplaceného pojistného plnění. Porušení povinností může též být důvodem pro zánik pojištění výpovědí nebo odstoupení.

Nejedná-i! se o smlouvu uzavřenou se spotřebitelem, náleží pojišťovně celé pojistné za dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno, v případě zániku pojištění z důvodu nezaplacení pojistného iakož 
v případe zámku pojištění z jiných důvodů, pokud v době, na kterou bylo pojištění sjednáno, nastala pojistná událost.

ZPŮSOB VYŘIZOVÁNÍ STÍŽNOSTÍ A ŘEŠENÍ SPORŮ
Stížnosti pojistníkú, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojišťovny Česká pojišťovna a.s., P. O. BOX 305, 659 05 Brno a vyřizují se písemnou formou, pokud se pojistník, 
iad5pojišťovnfctv^ne °S°by 3 po^'stovna nedohodnou iinak. Se stížností se uvedené osoby mohou obrátit i na Českou národní banku, Na Příkopě 28, 1 15 03 Praha 1, která je orgánem dohledu

Rozhodování sporů z pojištění přísluší obecným soudům.

obchodní prostory, tj. mimo prostory obvyklé pro podnikání, může pojistník, který je spotřebitelem, odstoupit od smlouvy do

DOBA PLATNOSTI POSKYTNUTÝCH ÚDAJŮ VČETNÉ ÚDAJE O POJISTNÉM
jídaje obsažené v této předsmluvní informaci se vztahují k nabídce na sjednáni pojištění. Nabídkou je pojišťovna vázána do data, které je v ní uvedeno.

POUČENÍ O OCHRANĚ OSOBNÍCH ÚDAJŮ A MLČENLIVOSTÍ

Dovolujeme si Vas informovat o tom, jak chráníme Vaše osobni údaje a údaje o pojištění. Ochrana soukromí, osobních údajů a údajů o pojištění našich klientů patří mezi naše priority. Tyto i 
idaje povazujeme za důvěrné a zachováváme o nich mlčenlivost. Klademe důraz na bezpečnost pn jejich zpracování, na výběr smluvních partnerů a striktní dodržování pravidel. ;

!eská pojišťovna a.s. je ze zakona povinna zpracovávat osobní údaje svých klientů, a to včetně rodných čísel. Osobní údaje mimo jiné slouží k jednoznačné a nezaměnitelné identifikaci ka- 
deho klienta, a trní i k ochraně jeho zájmů i zájmů pojistitele. Poskytnutí osobních údajů včetně citlivých údajů (např. údajů o zdravotním stavu) je zcela dobrovolné, V rozsahu nezbytném 
'vámi nemů" t0VaC' ■CfJin°Stl 3 |Pr° p něni „z[ákonem nám u!ožených povinností je však poskytnuti těchto údajů podmínkou pro uzavření pojistné smlouvy, bez poskytnutých osobních údajů :

pracování osobních údajů bez souhlasu klienta
'aše osobní údaje budeme zpracovávat zejména pro účely pojišťovací činnosti a dalších činnosti, ke kterým je Česká pojišťovna v souladu s právními předpisy oprávněna (např. pro uzavření 
ojistne smlouvy, pro správu pojištěni, pro řešeni škodných událostí apod ) a pro plněni povinností uložených nám dalšími zákony (např. archivace, povinně sdělované informace správo daně č 
případe životního pojištěni plném povinností uložených nám zákonem o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z deštné činnosti). ’ : \
notyto účely můžeme zpracovávat osobní údaje v souladu se zákonem bez Vašeho souhlasu. Bez Vašeho souhlasu můžeme zpracovávat osobní údaje také v případě jednání o uzavření nebo iú 
mene smlouvy uskutečněné na Váš návrh a v případě ji? uzavřené pojistné smlouvy v rozsahu nutném pro plnění smlouvy a pro ochranu práv a právem chráněných zájmů poiistitele (např ; i
ro vymáhám dlužného pojistného apod.) J ^ J '' H' :V

pracování citlivých údajů se souhlasem klienta
některých případech od klientů před uzavřením pojistné smlouvy a při šetřeni škodné události vyžadujeme souhlas se zpracováním citlivých údajů, zejména údajů o zdravotním stavu. Rozsah 
charakter vyžadovaných udaju se u jednotlivých produktu hSí, poskytnutí souhlasu se zpracováním těchto údajů je však o vybraných produktů podmínkou pro uzavření pojistné smlouvy či 
ro zjištěni, zda a y jakém rozsahu nastala pojistná událost Z těchto důvodů jednou udělený souhlas se zpracováním citlivých údajů v nezbytném lozsahu nemůžete po dobu našeho opráv-

pracování osobních údajů se souhlasem klienta pro účely nabízení služeb a marketingové účely
romě výše uvedených zákonných vyj.mek směné Vaše osobní údaje zpracovávat pouze s Vaším souhlasem. $ Vašim souhlasem zpracováváme osobni údaje včetně rodného čísla za účelem 
abizeni služeb pojistitele, dalších Členů mezinárodní skupiny Generaií a spolupracujících obchodních partnerů uvedených na internetových stránkách pojistitele, a za účelem marketingového 
'užiti, ktere nám pomáhá lépe poznat Vaše potřeby, vytvářet kfentské analyzy a nabízet tomu odpovídací produkty a zkvalitňovat služby poskytované mezinárodní skupinou General! S Va­
rn souhlasem Varn budeme služby nabízet i prostřednictvím elektronických prostředků {např SMS, email atp.V. Pro tyto účely udělujete souhlas se zpracováním osobních údajů, s přiřazováním 
ílsich osobních udaju a s jejich předáváním také ostatním členům mezinárodni skupiny Generati a spolupracujícím obchodním partnerům, a to i případně do jiných států.

dělení souhlasu ke zpiacování osobních údajů za účelem nabízeni služeb a pro marketmqové účely je zcela dobrovolné a není nezbytnou podmínkou pro uzavření pojistné smlouvy Svůj 
éelektronkké adres ™k™asítáo' reMarrm na ***** Ceská P°J,§ťovn5 a-5- p- O- BOX 305, 659 OS Srno, zároveň můžete kdykoliv bez jakýchkoliv zvláštních nákladů zakázat použití

iké osobní údaje zpracováváme
iracováváme údaje, které nám sdělíte při jednání o uzavření pojistné smlouvy, v průběhu trvám pojištění (např. při změně smlouvy nebo při vyřizování škodné události) a údaje legálně získané 
veřejných rejstříků o veřejně dostupných zdrojů, seznamů a evidencí (např. obchodní rejstřík, živnostenský rejstřík, msolvenční rejstřík apod.). Za účelem zkvalitňování námi poskytovaných 
jzeb, pro účely jednám o uzavřeni nebo zmene smlouvy a pro plnění smluvních povinnosti také pořizujeme hlasové záznamy telefonických hovorů s klienty. Tyto nahrávky mohou sloužit 
vnez jako důkaz v případném soudním nebo správním řízem, jako pojistitel jsme oprávněni dáte zpracovávat údaje získané od jiných subjektů v případě, že tak stanoví zákon (nap? za účelem 
evence a odhalováni pojistného podvodu ve smyslu zákona o pojišťovnictví'), přip. údaje získané v souladu s Vaším souhlasem od jiných správců osobních údajů.

jmu mohou být Vaše osobní údaje poskytnuty
subjektům, u kterých nám poskytnuti údajů ukládá zákon, např. soudům, organům činným v trestním řízeni, České národní bance, správci daně, exekutotům, insoivenčním správcům 
3 dalším

jiným pojišťovnám za účelem prevence a odhalování pojistného podvodu a dalšího protiprávního jednáni v souladu se zákonem o pojišťovnictví 
dalším subjektům, pokud je to nezbytné pro ochranu práv a právem chráněných zájmů pojistitele (nap?, soudům, exekutorům, soudním komisařům apod.)

zpracovatelům uvedeným na internetových stránkách pojistitele, kteří poskytují dostatečné záruky technického a organizačního zabezpečení ochrany osobních údajů se kterými má očis­
títe! uzavřenou smlouvu o zpracování osobních údajů ‘

s Vašim souhlasem ostatním členům mezinárodní skupiny Generali a spolupracujícím obchodním partnerům uvedeným na internetových stránkách pojistitele 
s Vaším souhlasem mohou být Vaše osobní údaje poskytnuty i případně dalším subjektům

kým způsobem a jak dlouho Vaše osobni údaje zpracováváme
še osobní údaje zpracováváme manuálně i automatizovaným způsobem v informačních systémech. Osobní údaje chráníme, aby nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu 
isobmm údajům, k jejich přenosu, změně či ztrátě nebo k jinému možnému zneužití. Veškeré osoby, které přijdou do styku s osobními údaji při plněn! svých pracovních nebo smluvních 
bo přfelušného vzrhu OVinn°St' rnifenl'VOSti ^ak ° osobních Lidajích samotných, tak i o bezpečnostních opatřeních k jejich ochraně; tato povinnost trvá neomezeně i po skončení zaměstnání

obníúd!^pMmK&NoSdofe5!4íl#f^
dobu specifikovanou v souhlasu klienta (např. pokud k uzavření pojistné smlouvy na základě předložené nabídky nedojde).

s
i
I

#



k

penlivosti

^.vSSmpřípaíěí pojist^e^v ^ájm^kompati^jitřv ^klienta v^mr^riTe^rá^od11^ T^f in*0r™.ce se P°^íění 0Statr!Ím ^nům mezinárodní

;istně technické informace týkající se sinaného pojištění plateb pojistného a onSrh SáSm ‘Gene,.f opravn®n -sde'ovat ostatním členům mezinárodní skupiny General, 
ju dobu oprávněného zpracování osobních údajů. ’ ' P I Y události, a io za účelem poskytováni a nabízení služeb a pro další marketingové účely,

povinnosti

/ojišťovna a.s. jako správce a její zpracovatelé jsou povinni:

jinémuzneužiti; íat0 Povinnost platí i po ukončení zpracování osobních údajů; 
iromažďovat údaje pouze v nezbytném rozsahu ke stanovenému účelu; 

iesdružovat osobní údaje, které byly získány k různým účelům; 
při zpracováni dbát na ochranu soukromého života subjektu údajů;

■mu

• zpracovávat pouze pravdivé a přesné osobní údaje.

každý klient se
že budeme pracovat vždy s aktuálními osobními údaji.

neb0 zpraco,ate!e 0 vysvě,!ení' ***

. Ko.e^nj p„ilS«„f od^dnosd ““ R0ZSAH P°J,5TĚNt ZPŮS0B URČEN( VÝ5E P0JISTNÉH° PLNÉNt VÝLUKY

pojištění majetku a odpornosti o«a„0 VPPMO-O-01,20,5

Jo s «íS™Ss,né smlo^Vso“-

v přímé souvislosti 5 ním, za kterou zaměstnanec

a z ujednání v pojistné smlouvě. Ustanovení pojíst-

pojistné smlouvě.

Výluky

”: s/s Jnf s/cs; ss
Kolektivní pojištění odpovědnosti z výkonu práva myslivosti

ivají ze znění Všeobecných
a 25) a z ujednání v pojistné smlouvě.

loveckým psem nebo loveckým^ra^ C'’ Poj’,5t5.ní ,se vztahuíe j na odpovědnost za Škodu způsobenou

povinné pojištění dle zákona č. 449/2001 Sb.. o myslivosti. y ' ' leho P-dhteni odpovědnosti za škodu způsobenou pň výkonu práva myslivosti zahrnuje

Osoby, na ktere se pojištění vztahuje, pou uvedeny v seznamu, který-je nedílnou součástí pojistné smlouvy 
Pojišťovna poskytne pojistné plněn, ve výši dle právních předpisů opravujících pov.nr.ost nahradit škodu 
(spduúčasO °!'Stne P nen' 2 íko<:lf,e !Jtiá,0<;íl nepřesáhne limit plnění ujednaný

Výluky

Na pojištění se vztahují obecné a další výluky, kterými se rozumí okolnosti, za nichž

pn,i,né
a to za

ívají ze znění Všeobecných
iména články 3 a 25) a z ujednání v pojistné smlouvě.

Atypické kolektivní pojištěni odpovědnosti
Pojištění lze po dohodě sjednat 1 pro j.né případy povinnosti nahradit škodu či u;r

Rozsah a podmínky pojištění, jakož 1 výluky z pojištěni, vyplývali 
smlouvy. ~ 11

ph ublížení na zdraví nebo usmrcení individuálně vymezené v konkrétní pojistné smlouvě. 
Všeobecných poysTnýrh podmínek pro pojištění majetku a odpovědnosti občanů VPPMQ-O-01/2015

nu

a 2 pojistné

hč -91310/201 i KONS
zapsaná v obchodním rejstříku t; Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 146a
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inek 4 Pojistné
-ánek 5 Povinnosti z pojištění

-janek 6 Formy právních jednání a oznámeni
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Článek 8 Řízení expertů
Jánek 9

Jánek io

Článek 3

Obecné výluky z pojištění

2 pojištěni, nevzniká právo na pojistné plnění
nych událostí:

a) pokud hy_se tak pojišťovna dostala do rozporu se
zákonem c. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních
sankci, v platném znění, resp. s obecně 2ávazným
právním předpisem jej nahrazujícím;

b) vzniklých v příčinné souvislosti s válečnými událost-

^iiňZP°Ur0U' P0VStáním neb0 hromadnými
nás tnymi nepokoji, stávkou, výlukou, teroristickými
akty (tj. násilnými jednáními motivovanými zejména
nph^h0-031^','^0109^^ raswé' národnostně
nebo nábožensky) nebo se zásahem státní nebo
uredm moci;

způsobených jadernou energií, jaderným zářením,
hydemktlVr" k°ntaminací' a2Í**Xem nebo formalde-

2. Ve VPPMG-O, DPP mohou být uvedeny nebo
smlouvě ujednány další výluky z pojištění.

Článek 4
Pojistné

ujédSnoejinak1ym P0Í'Stným' neni4i v pojistné smlouvě

2. Je-li pojistnik v prodlení s placením pojistného je pojiš-
tovna oprávněná požadovat zaplaceni úroku z prodlení,

3- V pojistné smlouvě je možno ujednat, že poiistná bude
hrazeno ve splátkách. Nebude-!. některé splátka pojíst-

^£3?$s^%»*°*«**>***

31 d0J.dp*1! ke zm$ně obecně závazných právních Před-
Pbu rteoo rozhodovací praxe soudů, která mé rozho-

K„ dující vliv na stanoven, výše pojistného olněm, nebo
-•> nen-fc poy.tne dostatečné podle zákona o poít«rov_

n-ctvi, zejména pokud skutečný škodný průběh pro
daný typ pojištěni převýší kalkulovaný škodný piůpéh.

b) ma Povinnost umožnit pojišťovně provést kontro-
lu podkladu potřebných pro výpočet pojistného
a umožnit pronlidky věcí, s nimiž pojištění souvisí
Pokud si tuto prohlídku pojišťovna vyžádá'

0 ma povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala

1.
ze škod-

vracem nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu ulo-
ženy právními předpisy nebo na jejich základě nebo
ktere na sebe vzal pojistnou smlouvou, ani nesmí
trpět porušováni těchto povinností ze strany třetích
osob iza třetí osoby se považují také všechny fyzické
a právnické osoby pro pojištěného činné)-

d) ma povinnost neprodleně odstranit každou závadu
nebo nebezpečí, o kterém se dozví a které by mon-
o mít vliv na vznik pojistné události, nebo přijmout
takova preventivní opatření, jaká je možno rozumně
požadovat;

Zpracovaní osobních údajů, zproštění
mlčenlivosti, zmocnění
Výklad společných pojmů

<,, . POJIŠTĚNI MAJETKU
Janek 1 ? Předmět pojištění
Jánek 12 Místo pojištění
Jánek 13 Pojistné událost
lánek 14 Výluky z pojištění
lánek 15

0

po škodné události
e) má povinnost, pokud již škodná událost nastala

nit nutná opatření ke zmírnění jejích následků
dle možností si k tomu ■
a postupovat v souladu s nimi-

f) má povinnost bez zbytečného odkladu, nejdéle však
oo 30 dnu od okamžiku zjištění škodné události
oznámit pojišťovně, že škodné událost nastala-

9) mé povinnost v případě žádosti pojišťovny zajistit
na vlastni naklady úřední překlad do českého jaa-ka
dokladu nezbytných k šetření škodné události-

1 ma Polnost bez zbytečného odkladu poiišťovně
poskytnout pravdivá vysvětlení o příčinách á rozsa-
hu škody či ujmy, vyčíslit nároky na plnění, předložit
Joklady,_ktere jsou potřebné ke zjištění okolností
rozhodných pro posouzení nároku na plnění a jeho
výše, předložit pojišťovně seznam všech poškoze-
ných, zničených, odcizených nebo ztracených věci
s uvedením roku pořízení a ceny, za kterou byla věc
pořízena, a umožnit pojišťovně pořídit Si kopie t$ch-
,o dOKladu, a dále umožnit pojišťovně provést šetře-
ni, kterých je k tomu třeba;

h má povinnost zdržet

Hranice pojistného plnění, pojistné hodnoty
. pojistné částky a limity plnění

lanek 16 Pojistné plnění
lánek 17 Zachraňovací náklady
lánek 18 Spoluúčast
'anek 19 Budoucí pojistný zájem
ének 20 Další povinnosti z pojištěni
snes; 21 Zánik pojištění
ánek 22 Výklad pojmů

v pojistné , uči-
a po-

hádat pokyny pojišťovny

1.

POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI
nek 23 Rozsah pojištění
nek 24 Pojistná událost
nek 25 Výluky z pojištění
nek 26 Oprávněná osoba

inek 27 Pojistné plnění
mek 28

■

4.
Hranice pojistného plnění, limity pojistného
plnění

nek 29 Zachraňovací náklady
nek 30 Spoluúčast
nek 31 Výklad pojmů

SPOLEČNÁ USTANOVENÍ , , se oprav poškozených věcí
nebo odstraňovaní zbytků zničených věcí dokud
5 Porovná neprojeví souhlas. Není-li'souhlas
poštovny nejdéle do 30 dnů od oznámení škodn-
uaáfosti projeven, muže zahájit opravy nebo odstra-
ňovaní zbytku, avšak pro prokázání výše škody musí
byt ponzena a pojišťovně předložena dokumentace
(toto, vioeo záznam, popis průběhu škody, soupis
poškozených nebo zničených věcí apod )•

j) má povinnost sdělit pojišťovně bez zbytečného od-
kladu. že v souvislosti se škodnou událostí bylo za-
hájeno Trestní nebo správní řízení proti pojištěnému
ideht jméno a adresu svého obhájce a pojišťovnu
informovat o průběhu a výsledcích tohoto řízení-

k! m.° povnnost zabezpečit vůči jinému práva, která
přecházejí na pojišťovnu, zejména právo na náhradu
škody či ujmy, jakož i právo na postih a vypořádání-

h ;r’a Plnost, vzmklo-li v souvislosti s pojistnou udá-
losti podezření z trestného onu nebo pokusu „
uomt bez zbytečného odkladu oznámení policie

ojma povinnost bez zbytečného odkladu oznámit
pojištovne, ze se našla věc odcizená nebo ztracená
v souvislosti s pojistnou událostí, a v případě že již
obdržel pojistné plnění za tuto věc, vrátit pojišťov-
ně plněn, snížené o přiměřené náklady potřebné
na opravu teto věd, pokud byla poškozena v dob°
od pojistné událost; do doby, kdy byla nalezena
připadne je povinen vrátit hodnotu zbytků
v uvedené době byla věc zničena;

n) nesmi bez souhlasu pojišťovny postoupit pohledávku
na plném z pojištění.

Článek 1
Úvodní ustanovení

nejpozdeji dva měsíce přede dnem splatností pojisme-
zménií'"11 ™ °bd00'' ve kterém se Wše pojeného

:
Česká pojišťovna

skeho soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464 (dále ,en
flfjDům .W*** v souladu se zákonem
v?Anhí2009 Sb-' ° poJ,stovniftVi' v Palném znění. Tyto

aV “becn/, pojjsífte podmínky pro pojištěni mamku
V^Mn n"?Stl 0bČanŮ VPPMO-0-01,2015 (déle jen

'' ,, ®"? ) opravují podminkv pojištění maietku a od-
povědnost, občanů a jsou účinné od 20. 3 2015

=ráva a povinnosti z pojištěni se řídí právním řádem fev
-kv zákí t-y' ZTena rákonem c- 89/2012 Sb.. občan-
■ky záKomk, v platném znění (dále jen „zákoník-), pře-

iřísiušnými dopS^mfpqlstn^tídmfnkamMdS 5' S^kř^^hl^ P°J'Stné 23 pojlSné obdobř r'ebo

?n „DPP"), sazebníkem poplatků a pojistnou smSivo v 'T by!° p0j,Stění ***"<>. v případě-

o*híl»(seod;zátonto; b)

»PP ™,r přednost před ustanou wXa"”'" pojiS Tbdo°b°

oof«těn^a-etkU •- P°j,5teni odpovědnosti (déle jen zaniku popřeni nebo v době, na kterou bylo pojiš-
mS :t- a p0Jlsteni soukromé a sjednává se jako 1en! ^dnánc, nastala pojistná událost, nejedná-li se
ojistěni škodové. o smlouvu uzavřenou se spotřebitelem.
ojístnou smlouvou se pojišťovna zavazuje vůči pojíst- ° \ dúvodu nezap,*«* pojistného,

' - ' H !' nejectná-li se o smlouvu uzavřenou se spotřebitelem,

V ostatních případech zániku pojištěn, naleží pojišťovně
jen poměrná část pojistného

6. Má-li POjisíník plnit na pojistné, poplatky a příslušen-
ství pohledávky dlužného pojistného, započte se plnění
pojistnika nejprve na dlužné pojistné, a to vždy nejprve
na nejdříve splatné pojistné, resp. splátku pojistného, poté
na poplatky v porad; podle jejich splatnosti, pak na nákla-
dy spojene s vymáháním dlužného pojistného a nakonec
na úrok z prodlení. Poplatky, náklady spojené s vymáhá-
ním dlužného pojistného ani úrok z prodlení se neuroď.

7. Pojistné se považuje za uhrazené okamžikem připsání

,xnivta„rs;ipoiíífovny"ebo,ehoz3p,acenímr°'

a

pojistné částky, limitu plnění, připojištěni dalšíh "
iTiětu pojištěni, dalšího pojistného nebezpečí,
nebo připojištění dalšího místa pojišsění n^bo
spoluúčasti.

Nesouhlasil pojistní*. se změnou, může nesouhlas
projevit do konce pojistného období, které předchází
M-stnemu obdob,, ve kterém se ma výše poj^tn-ho
■.rr),.nn. v tom případě pojištění nadále
nene podobě.

u Měsr-

změna
změna

trvá v nezmě-

o něj,

í

pokud

ně-, nastane-li

2' “XíS»£fSípouědnos!l POils,n,k-pojiM-
Článek 2

Vznik, trvání a zánik pojištění

jištění vzniká prvním dnem následujícím po dni uza-
‘m pojistné smlouvy a sjednává se na dobu neurčitou
m-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

ÍLSVfdŮHUVedených v 2ékoníku Pojištění zaniká
iuvodu uvedenycn ve VPPMO-O, DPP nebo uiedna-
•h v pojistné smlouvě.
-li o

a) ma povinnost zdokumentovat způsobenou škodu -1
bezptostredne po jejím vzniku, popř. zjištění a to m'
bez ohledu na skutečnost, zda bude vůči němu i I
uplatněno právo na náhradu škody ! i

o) má povinnost pojišťovně sdělit, že poškozený úplat- ! I
n,l proti pojištěnému {přímo nebo u příslušného or- - s
panu) právo na náhradu škody č, újmy, vyjádřit se I
k požadované náhradě a její výši, postupovat podle ; ■
pokynu pojištovny a na výzvu pověřit pojišťovnu, aby í i
za nej škodnou událost projednala, I

. cí ^es^' v Phpadě mimosoudního jednání o náhradě
. C,ánek 5 *odV « újmy z pojistné události bez souhlasu po^

Povinnosti z pojištění J^tovny uzavřít dohodu o narovnání nebo umožnit
Pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba- H. UZnani nároku vjakékoiiv formě;

SeSSntW kferé Wedí
smír ani zapříčinit vydám rozsudku pro uznání nebo

pojištění cizího pojistného nebezpečí
ch pojistníka nebo třetí osoby, ujednává

ve pro-
se, že ne- )64

1.
ukončí šetřenísthf ů

pojistné plnění nabývá pojištěný,

štěníse nepřerušuje.

jištěřrf tr, 7:



se týkají náhrady škody či mípoSst

* S-°UhlaSu poji5řovny svým jednánim

iShSrSdTa^r"'promi&c; “*^
iiSjl-li pojistník, pojištěný nebo oprávněné osoba po-

aíiofM dGnnn b°dU 1 neb° 2 t0h0t0 Člénku neb0
a^uveaene v DPP nebo ujednané v pojistné smlouvě,

a) £*! porufen'prá
b) na nahradil 32 do výše jíž poskytnutého pojistného

plném proti osobě, která povinnost porušila. Společ-
né a nerozdílně s ní je k náhradě povinen pojistník,
neprokaze-li, že nemohl jednání této osoby ovlivnit.

4. Porušií-li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba po-
vinnosti uvedené v bodu 1 pfsm. f) nebo h) nebo v bodu
2 PISřT1- a). c), d) nebo e) tohoto článku, má pojišťovna
právo odmítnout pojistné plněni. Tímto odmítnutím po-
jištěni nezaniká.

má s ohledem na rozsah svého oprávnění obstup k pí-
semnosti.

4. Písemnost doručovaná na elektronickou adresu je do-
ručena dnem, kdy byla doručena do mailové schránky
adresáta; v pochybnostech se mé za to, že je doručena
dnem jejího odeslání odesílatelem.

5. Písemnost odeslaná na poštovní adresu s využitím pro-
vozovatele poštovních služeb je doručena dnem dojití'
v pochybnostech se má za to, že došla třetí pracovní
den po odeslání, byía-íi však odeslána na adresu vjiném
státu, _pak patnáctý pracovní den po odeslání. Není-li
ujednáno jinak, určuje druh takové písemnosti (např.
obyčejná zásilka, doporučené zásilka apod.) odesilatel.

6. Smluvní strany jsou povinny si bez zbytečného odkla-
du sdělit změny veškerých skutečnosti významných pro
doručování a oznámit si navzájem svou novou poštovní
nebo elektronickou adresu. Tyto změny jsou vůči druhé
smluvní straně účinné, jakmile jí byly sdéleny. Pokud má
odesílatel důvodnou pochybnost o správnosti poštovní
adresy, má se za to, že poštovní adresou je adresa která
je odesílateli známa na základě jeho vlastního zjištění
provedeného v souladu s právními předpisy.

Poruší-li některá smluvní strana bez omluvitelného dů-
vodu povinnost sdělit změny a oznámit novou poštovní
nebo elektronickou adresu, považuje se toto’ íednání
za zmaření dojití a písemnost doručovaná na poštovní
adresu se považuje za doručenou třetí pracovní den
po odeslání, byfa-li však odeslána na adresu vjiném stá-
tu, pak patnáctý pracovní den po odeslání, a písemnost
odesílatele doručované na elektronickou adresu se po-
važuje za doručenou dnem jejího odeslání odesilatelem
i když adresát neměl možnost se s obsahem písemností
seznámit.

d) stvrzuje, že byl informován o svých právech a o po-
vinnostech pojišťovny při zpracování osobních údajů,
zejmena o právu přístupu k osobním údajům, o právu
na opravu osobních údajů a dalších právech dle 2ákona;

pro případ sdělení elektronického kontaktu uděluje sou-
hlas, aby byl kontaktován elektronickou formou i v zále-
žitostech týkajících se dříve sjednaných pojištění;

zavazuje se bez zbytečného odkladu nahlásit jakoukoliv
změnu zpracovávaných osobních údajů.

2. Zpracování osobních údajů pro obchodní a marke-
tingové účely

Uzavřením pojistné smlouvy pojistník:

a) uděluje pojišťovně souhlas s předáním osobních údajů
členům mezinárodní skupiny Generali a spolupracujícím
obchodním partnerům, jejichž seznam je uveden
ternetových stránkách pojišťovny, pro účely nabízení
a poskytování obchodu a služeb a pro další marketin-
gové účely, a to na dobu oprávněného zpracování osob-
ních údajů;

v

vyvo-
e)

f)

vo:

na in-

5. Pojišťovna má povinnost:
a> po skončení šetření nutného ke zjištění existence

a rozsahu povinnosti plnit sdělit výsledky osobě,
která uplatnila právo na pojistné plnění. Na žádost
této osoby pojišťovna v písemné formě zdůvodní výši
pojistného plnění, popřípadě důvod jeho odmítnutí;

b) do 15 dnů ode dne skončení šetření poskytnout po-
jistné plnění, není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné
smlouvě ujednáno jinak;

0 na žádost vrátit pojistníkovi, pojištěnému doklady,
které pojišťovně zaslali nebo předložili.

Článek 6
Formy právních jednání a oznámení

Veškerá právní jednání, jakož i oznámení týkající se pojiš-
těni vyžadují písemnou formu, není-li dále uvedeno jinak.

2. Písemnou formu nevyžaduje:
a) oznámení pojistné události;
b) oznámení změny jména nebo příjmení pojistníka,

resp. pojištěného, změny poštovní adresy, elektronic-
ké adresy, telefonu;

0 projevení nesouhlasu pojistníka s úpravou výše
jistného;

d) odvolání výpovědi pojištění podané pojistníkem
po projednání s pojišťovnou.

Pojistník je dále oprávněn činil nad rámec právních jed-
nám uvedených v bodu 2 tohoto článku nepíšeme,ou
formou jakékoliv další právní jednání vůči pojišťovně
ktere je návrhem změny pojistné smlouvy, návrhem
dohody o zániku pojištění nebo návrhem jmého dvou-
stranného právního jednání týkajícího se poiištění Ta-
kový nepísemný návrh pojistníka ;e přijat v okamžiku,
kdyje pojístníkovi doručeno souhlasné právní jednáni
pojišťovny v písemné formě nebo potvrzení pojišťovny
o přijetí návrhu pojistníka v písemné formě.

‘ P°-’istrj!k: P0j'šťěný a oprávněná osoba jsou dále opráv-
něni činit nad rámec oznámeni uvedených v bodu 2
tohoto článku nepísemnou formou jakékoliv další ozná-
mení týkající se pojištění. Takové nepísemné oznámeni
se považuje za platně učiněné, pokud pojišťovna v pí-
semné formě potvrdí, že oznámení obdržela nebo ’
začne chovat ve shodě s ním.

2a nepísemnou formu se považuje podám učiněné
•efonicky na telefonním čísle pojišťovny k tomuto účelu
zřízeném, pomocí elektronického formuláře uvedeného

oficiálních webových stránkách pojišťovny nebo elek-
tronicky na elektronickou adresu pojišťovny k tomuto
učelu zřízenou.

b) uděluje souhlas, aby byl záležitostech pojistného
vztahu nebo v záležitostech nabídek a poskytování ob-
chodu a služeb nebo pro jiné marketingové účely pojiš-
ťovny nebo dalších členů mezinárodní skuoiny Generali
a spolupracujících obchodních partnerů, jejichž
je uveden na internetových stránkách pojišťovny, kon-
taktován písemnou, elektronickou nebo i jinou formou
při využiti poskytnutých osobních údajů, a to na dobu
oprávněného zpracování osobních údajů;

c) bere na vědomí, že uděleni souhlasu ke

7.

seznam

- zpracováni
osobnien udaju pro obchodní a marketingové účely je
dobrovolné, tento souhlas může být kdykoliv odvolán;
výslovně bere na vědomí, že má právo bez zvláštních
nákladů zakázat použití elektronické adresy k zasílání
reklamy.

8. Odmitne-li adresát písemnost doručovanou na poštovní
adresu přijmout, hledí se na oísemnostjako na doruče-

né™' ve kterém bylo její přijetí odepřeno, neboť
adresát měl možnost se s jejím obsahem seznámit.

1.
nou

3. Zproštění mlčenlivosti, zmocnění

Uzavřením pojistné smlouvy pojistník:

pro případ šetření škodné události zprošťuje státní :z
stupitelství, polici a další orgány činné v trestním řízení
hasičský záchranný sbor, lékaře, zdravotnická zařízeni;
záchrannou službu a zdravotní pojišťovny povinností
mlčenlivosti;

b) zmocňuje pojišťovnu, resp. jí pověřenou osobu, aby
ve všech řízeních probíhajících v souvislosti se škodnou
události mohly nahlížet do soudních, policejních, pří-
padně jiných úředních spisů a zhotovovat z nich kopie Či
výpisy;

zmocňuje pojišťovnu k nahlédnutí do podkladů jiných
pojišťoven ve vztahu ke sjednaným pojištěním
vislosti se šetřením škodných událostí;

d) uděluje pojišťovně souhlas, aby v 2ájmu kompatibility
péče o kkenta v rámci mezinárodní skupiny Generali
sdělovala informace o tom, zda je pojištěn, a základní
pojistné technické informace týkající se sjednaného po-
jištění, plateb pojistného a pojistných událostí členům
mezinárodni skupiny Generali a spoluoracujícím ob-
chodním partnerům, iejichž seznam je uveden na inter-
netových stránkách pojišťovny, pro účely nabízení a po-
skytován, obchodu a služeb a pro další marketingové
ucely a to na dobu oprávněného zpracováni osobních
údajů. Souhlasí, aby členové mezinárodní skupiny Ge-
neral) a spolupracující obchodní partneři předané infor-
mace využíval.) k účelům a po dobu uvedenou v tomto
souhlasu.

4. Výše uvedené souhlasy a zmocnění uděluje pojistník
vztahu ke dříve sjednaným pojištěním a vztahují se
dobu po smrti pojistníka nebo po zániku pojistníka

je-li právnickou osobou

Článek 8
Řízeni expertů a) z a-

1. Oprávněná osoba a pojišťovna, , se v případě neshody
o pnčfi ié nebo rozsahu vzniklé škody nebo o výši pojist-
ného plněni mohou dohodnout, že tyto budou stanove-
ny fizeoim expertů. Řízem expertů rnúže být rozšířeno
i na ostatní předpoklady vzniku práva na pojistné plnění.

2. Zásady řízení expertů'
a) každá strana písemně urči jednoho experta, který

vuó ní nesmí mít žádné závazky, a neprodleně o nérn
informuje druhou stranu. Námitku proti osob*
perta lze vznést před zahájením jeho činnosti,

b) určeni experti se dohodnou na osobě třetího exper-
ta, který má rozhodný hlas v případě neshody:

c) experti určeni oprávněnou osobou a oojištbvnou
zpracuji znalecký posudek o sporných otázkách od-
děleně.

d) experti posudek odevzdají zároveň pojišťovně i opráv-
něné osobě. Jestkže se závěry expertů od sebe liš;
píedá pojišťovna oba posudky expertovi s rozhodným
hlasem. Ten rozhodne o sporných otázkách a ode-
vzdá své rozhodnuti pojišťovně i oprávněné osobě;

e) každá strana hradí náklady svého experta, naklady
na činnost experta s rozhodným hlasem hradí
ným dílem.

po-

i.

ex- it)

a v sou-

še rov-
}

3. Oprávněná osoba a pojišťovna se mohou také na osobě
experta s rozhodným hlasem dohodnout přímo, odchyl-
ně od bodu 2 s tím, že náklady na činnost tohoto exper-
ta s rozhodným hlasem hradí rovněž rovným dílem.

4. Řízením expertů nejsou dotčena prava a povinnost) po-
jišťovny a oprávněné osoby stanovené právními předpi-
sy, VPPMO-O, DPP a ujednané pojistnou smlouvou.

Článek 9
Zpracování osobních údajů,

zproštění mlčenlivosti, zmocnění

Zpracováni osobních údajů pro účely pojišťovací
činnosti a dalších činností, ke kterým je pojišťovna
v souladu s právními předpisy oprávněna

Uzavřením pojistné smlouvy pojistník:

a) uděluje souhlas, aby jeho osobní údaje, včetně rodného
čísla, biometrických údajů, a další sdělené údaje, byly
zpracovávaný pojišťovnou a jejími smluvními zpracova-
teli splňujícími zákonné podmínky pro účely pojišťovací
činnosti a dalších činností, ke kterým je pojišťovna v sou-
ladu s právními předpisy oprávněna, a to po dobu nut-
nou k realizaci a ochraně práv a povinností plynoucích
ze smluvního vztahu;

b) stvrzuje, že je poučen o tom, že poskytnutí osobních
údajů pojišťovně je dobrovolné, avšak v rozsahu, ve kte-
rém je pojišťovna povinna tyto údaje zpracovávat na zá-
kladě zákoníku, php, dalších právních předpisu, je po-
skytnutí některých, zejména aďresních a identifikačních,
údajů nezbytné pro uzavření smlouvy a pro plnění práv
a povinností z ní vyplývajících;

fe-

na

i ve
i na i

Právní jednání nebo oznámení obsažené v příloze elek-
tronické zprávy ve formátu pdf nebo jiném obdobném
formátu, který dostatečně zabezpečuje jeho obsah proti
změně, se považuje 2a písemnost, mající písemnou formu.

Právní jednáni týkající se pojištění nevyvolává právní ná-
sledky plynoucí ze zvyklostí v oblasti pojišťovnictví, 1-

Článek 10
Výklad společných pojmů

Tato výkladová ustanovení se vztahují k pojmům použitým
v těchto VPPMO-O, v navazujících DPP a v pojistné smlouvě.

Indexem spotřebitelských cen se rozumí úhrnný in-
dex spotřebitelských cen zboží a služeb, který je zveřej-
ňován Českým statistickým úřade

2. Indexem cen průmyslových výrobců se rozumí in-
dex průmyslových výrobců, který je zveřejňován Čes-
kým statistickým úřadem.

3. indexem cen stavebních děl se rozumí index cen sta-
vebních děl pro stavební díla celkem, který je zveřejňo-
ván Českým statistickým úřadem.

4. Nahodilou událostí se rozumí událost, která je možné
a u které není jisté, zda v době trvání pojištění vůbec
nastane, nebo není známa doba jejího vzniku, tj. na-
stane zcela nečekaně a náhle. Nahodilou událostí není
událost způsobená pojistným nebezpečím, které nasta-
lo v důsledku úmyslného konání nebo úmyslného op
menuti pojistníka, pojištěného nebo oprávněné osoby,
případně jiné osoby z jejich podnětu, nebo jednáním,’
o kterém tyto osoby věděly.

ním ýjj^d za vy-
brané služby poskytované pojišťovnou. Rozhodnou je
výše podle sazebníku platného v den provedení zpo-
platňované služby.

I

I

1.
Článek 7

Doručování písemností

Písemností se rozumí právní jednání nebo oznámení, tý-
kající se pojištění, které je napsáno a podepsáno. Může
mít listinnou nebo elektronickou podobu.

m.

IPísemnosti si smluvní strany doručují:
a) při osobním styku jejich předáním a převzetím;
b) prostřednictvím veřejné datové sítě do

schránky;

c) prostřednictvím akreditovaného poskytovatele certi-
fikačmeh služeb na elektronickou adresu se zaruče-
ným elektronickým podpisem;

d) s využitím provozovatele poštovních služeb

datové

. , , - - na poš-
tovní adresu, na niž se smluvní strana zdržuje, uvede-
nou v pojistné smlouvě, prokazatelně sdělenou dru-
hou smluvní stranou po uzavření pojistné smlouvy
nebo zjištěnou v souladu s právními předpisy

o-

e)
Cesxs pojištbvria .miy Spařená

Písemnost dodaná do datové schránkyje doručena oka-
mžikem, kdy se do datové schránky přihlásí osoba, která
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'sdělených osobních udajií'bude povSovano za
né uděleni souhlasu se správou a zpracováním takových
osobních údajů;
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7s stanovenou výši pojistné částky jakož i limitu pojist-
ného plněni v pojistné smlouvě je odpovědný pojistnik.

3. Výše sjednané pojistné částky pro předmět pojištění má
v průběhu pojistné doby odpovídat jeho pojistné hod-
notě, nejedná-li se o limit plnění.

4. Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma,
která může v důsledku pojistné události nastat. Pojist-
nou hodnotu lze vyjádřit způsobem dále stanoveným;
a) novou cenou,
b) časovou cenou,
c) jinak stanovenou cenou.

5. V DPP mohou být uvedeny nebo v pojistné smlouvě
mohou být ujednány limity pojistného plnění pro jed-
notlivé předměty pojištění, nebo pro jednotlivá pojistná
nebezpečí.

6. V pojistné smlouvě fze také pro jednotlivé předměty
pojištění, pro soubor nebo pro vybraná pojistná nebez-
pečí ujednat limit plnění jako pojištění pivního rizika.
Pojišťovna v případě pojištění prvního rizika neuplatňuje
podpojištění.

Článek 17
Zachraňovací náklady

1. Pojišťovna nad ujednanou horní hranici pojistného pl-
nění nahradí:
a) náklady, které pojistnik účelně vynaložil při odvracení

bezprostředně hrozící pojistné události, na zmírnění
následků již nastalé pojistné události nebo proto, že
plnil povinnost (uloženou mu zákonem nebo orgá-
nem státní správy) odklidit poškozený pojištěný ma-
jetek nebo jeho zbytky z hygienických, ekologických
či bezpečnostních důvodů,

b) škodu, kterou pojistnik v souvislosti s činností uvede-
nou pod písm. a) tohoto bodu utrpěl.

2. Pojišťovna nahradí z jedné bezprostředně hrozící nebo
nastalé pojistné události:
a) účelně vynaložené náklady, uvedené v bodu 1 pod

písm. a) tohoto článku, v úhrnné výši do 2 % ujedn
né horní hranice pojistného plnění pro předmět po-
jištění a pojistná nebezpečí, se kterými tyto náklady
souvisely, maximálně však do částky 500 000Kč,

b) škodu, uvedenou v bodu 1 pod písm. b) tohoto člán-
ku, v úhrnné Částce maximálně do 50 000 Kč.

3. Pojišťovna je povinna nahradit v plné výši náklady vyna-
ložené na její písemný pokyn.

Článek 18
Spoluúčast

Oprávněná osoba se podílí na plnění z každé pojistné
události částkou ujednanou v pojistné smlouvě j3ko
spoluúčast.

újma a která b
.a pojistné plněni)

jna v
.ně.

OJfŠTÉNÍ MAJETKU

článek 11
Předmět pojištění

P

Pokud není v DPP.... • ------- smlouvě
ujednáno jinak, vztahuje se pojištění na hmotné movité
veo {dále jen „věd"), stavby nebo náklady, které jsou
uvedeny v pojistné smlouvějednotlivě nebojako součás-
ti vymezeného souboru (dále jen "předmět pojištění").

ne

a-

Článek 12
Místo pojištění

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění
se vztahuje na pojistné události, k nimž došlo na mís-
tě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění.
Toto omezení neplatí pro jednotlivý předmět pojištění,
který byl přemístěn z místa pojištění na dobu nezbytně
nutnou v důsledku vzniklé nebo bezprostředně hrozící
pojistné události.

1.

Článek 16
Pojistné plnění

Právo na plnění vzniká oprávněné osobě uvedené v DPP
nebo ujednané v pojistné smlouvě.

2. Jestliže předmět pojištění patří do společného jmění
manželů, avšak pojistnou smlouvu uzavřel pouze jed
z manželů, poskytne pojišťovna pojistné plnění tomuto
manželovi, pokud je oprávněnou osobou.

Pojišťovna je povinna poskytnout pojistné plnění
sáhu a za podmínek stanovených v DPP a ujednaných
v pojistné smlouvě.

4. Pojistné plnění se poskytuje v penězích v tuzemské
měně. Měnový přepočet se provádí kurzem devizové-
ho trhu vyhlašovaným českou národní bankou platným
ke dni vzniku pojistné události

5, Pokud byl pojistnou událostí předmět pojištění pošk
zen, vzruká oprávněné osobě právo, neni-!i v OPP
děno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, aby jí
pojišťovna vyplatila-
ai při pojištění na novou cenu částku odpovídající

přiměřeným nákladům na opravu poškozeného jed-
notlivého předmětu pojištění, sníženou o časovou

použitelných zbytků jeho nahrazovaných čas-
ti. Pojišťovna poskytne náklady na opravu nejvýše
do jeho nové ceny v době bezprostředně před poiisi-

událostí snížené o novou cenu jeho zbylé Části:
b) při pojištění na časovou cenu částku odpovída-

jící přiměřeným nákladům na opravu poškozeného
jednotlivého předmětu pojištění, sníženou o částku
odpovídající stupni opotřeben; a jiného znehodno-
cení v době bezprostředně před pojistnou událostí,
a dále sníženou o časovou cenu použitelných zbytků
jeho nahrazovaných častí. Pojišťovna poskytne ná-
klady na opravu nejvýše do jeho časové ceny v době
bezprostředně před pojistnou události snížené o ča-
sovou cenu jeho zbylé části;

ci při pojištěni na jinak stanovenou cenu částku
určenou způsobem, který je podle pojistného
bezpečí a předmětu pojištění uveden v DPP nebo
ujednán v pojistné smiouvě.

1.

1.
Článek 13

Pojistná událost

1- Pojistnou událostí je nahodilá událost vyvolaná sjedna-
ným pojistným nebezpečím, se kterou je spojen vznik
povinnosti pojišťovny poskytnout pojistné plnění, po-
kud nastala v době trvání pojištění.

2. 2a jednu pojistnou událost se považuje pojistná událost,
která vznikla z příčiny jednoho pojistného nebezpečí,
vjednom místě pojištění a v jednom souvislém čase. Po-
jišťovna poskytne pojistné plnění, v rámci celkové horní
hranice plnění, také v těch případech, kdy byl předmět
pojištěni poškozen, zničen nebo ztracen v příčinné sou-
vislosti s nastalou pojistnou událostí, avšak jen tehdy
pokud tak je v těchto VPPMO-O, DPP uvedeno nebo
v pojistné smlouvě ujednáno.

článek 14
Výluky z pojištění

Z pojištění nevzniká právo na pojistné plněni za:
a) nepřímé újmy všeho druhu (např. ušlý výdělek, ušlý

zisk, pokuty, manka, nemožnost používat předmět
pojištění nebo za jiné nemajetkové ujmy) a za ve-
dlejší -výlohy (expresní příplatky jakéhokoliv druhu,
náklady právního zastoupení, apod.).

b) škody, _které nastaly následkem vady, kterou měl
předmět pojištění již v době uzavření pojistné smlou-
vy, a která měla či mohla být známa pojistmkovi
nebo pojištěnému bez ohledu na to. zda byla známa
pojišťovně.

!. V případě sjednaného pojistného nebezpečí Povo-
deň nebo záplava nevzniká právo na pojistné čině-
ní za škodní události, které nastaly v průběhu to dnů
od vzniku pojištění tohoto pojistného nebezpečí pro
předmět pojištění nebo od navýšeni limitu plnění pro
toto pojistné nebezpečí. V případě navýšení linutu pl-
nění je pojistné plnění za škody vzniklé v uvedené Ihútě
omezeno částkou limitu plnění platného před počát-
kem uvedené Ihúty 10 dnů (čekací doba).

případě sjednaného pojistného nebezpečí Přepětí
nevzniká právo na pojistné plnění, pokud oprávněnou 6- Pokud byl pojistnou událostí předmět pojištění zničen,
osobou nebyla skutečnost vzniku přepětí prokázána, odcizen nebo ztracen, vzniká oprávněné osobě prá-
napnklad tím, že v bezprostředním okolí místa pojištění vo, není-ii v DPP uvedeno něho v podsíně smlouvě ujed-
byla zaznamenána bouřková činnost nebo potvrzením náno jinak aby jí pojišťovna vyplatila- '
rozvodných závodu, případně jiným dokumentem, pro- a) při pojištění na novou cenu čas*ku odpovídající
ozujicm hromadný vyskyt škod v postižené oblast,. přiměřeným nákladům na z^zen. '™ véío

■ Pokud je pojištěni sjednáno pro 'vymezený soubor, (neopotřebovaného) jednotlivého předmětu poiiště-
muze byt v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujed- ní, nebo nákladům vynaložených pojištěným na vv-

otedmŽfv^SSnf T některeJGd,notllvé ™bu (zhotovení) nového jednotí,veho předmětu
dcfpoj^íěného souboruíiéleťely ^ ^ ^ P-
.......... . rametíu v době bezprostředně před pojistnou udá-
V případe sjednaného pojistného nebezpečí Prasknutí lostí. sníženou o časovou cenu jeho použitelných
ffZŤi ° “"^mího zařfeen/ mrazem, nevzni- zbytku a o časovou cenu jeho zbylé částí. Pojišťovna
ká právo na pojistné plném, pokud spolupůsobící do- vyplatí nižší z uv-dených částek- J «
minantni příčinou vzniklé škodní události byla koroze ht nři ^ ‘ !•
nebo nadměrné opotřebení V b) pri poJ|stem na časovou cenu částku odpovídají-

. ci pnmeřeným nákladům na znovupořízení nového
Lhnn hÍL' - UVe-í"y ■ p0J,Stné smlouvé (neopotřebovaného) jednotlivého předmětu pojiště-
mohou byt ujednaný jeste daiš, vyluky z pojištění. ní, nebo nákladům vynaložených pojištěným ni vý-

Číánek 15 r°bu (zhotoveni) nového jednotlivého předmětu
Hranice pojistného plnění, pojištění stejného druhu, kvality a technických para-

JOjistné hodnoty, pojistné částky a limity plnění metrů v bobě bezprostředně před pojistnou událostí,

Pojistné plnění je omezeno horní hranicí Horní hranice sníženou o částku odpovídající stupni opotřebení
je stanovena pojistnou částkou nebo limitem pojistné- a J|nému 2neh°dnocení v době bezprostředně před
ho plnění. Pojišťovna poskytne pojistné plnění maximél- pojistnou událostí a déle sníženou o časovou
ně do výše: jeho použitelných zbytků a o časovou cenu jeho zby-
a) pojistné částky ujednané v pojistné smlouvě k jed- ié části. Pojišťovna vyplatí nižší z uvedených částek- 2' Casovou cenou ^ rozumí cena, kterou měl předmět

ujednán v pojistné smiouvě. opravou, modernizací nebo jiným způsobem.

en

Článek 19
Budoucí pojistný zájem

1. Byla-íi pojistná smlouva uzavřena se zřetelem k budou-
címu pojistnému zájmu, který nevznikne, není oojistník
povinen platit pojistné. Pojišťovna má však právo na při-
měřenou odměnu. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno
jinak, výše odměny činí 15 % z pojistného.

3. v roz-

Článek 20
Další povinnosti z pojištění

o-
1. Oprávněná osoba je povinna zajistit údržbu vodovod-

ního zařízení, tj. vodovodních či topných rozvodů a za-
řízení na ně napojených, a dále zajistit, aby vodovodní
zařízení v nepoužívaných pojištěných stavbách, bytech
nebo domácnostech d v jiných pojištěných věcech, jso_
-li jím vybaveny, byla vyprázdněna a udržována prázdná
a přívody vody byly řádné uzavřeny. Porušila- li oprávně-
ná osoba tuto povinnost a toto porušení mělo podstatný
vhv na vznik pojistné události nebo na výši pojistného pl- i
nění, má pojišťovna právo plnění ze smlouvy ořiměřeně
snížit podle závaznosti tohoto porušení zejména podle
míry vlivu na vznik a rozsah pojistné události.

uve-

u-
1.

cenu

nou

Článek 21
Zánik pojištění

Pojištění zaniká zámkem předmětu pojištění.

Pojištěni změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví před-
mětu pojištění nezaniká, ledaže pojistnik oznámí pojiš-
ťovně, že vzhledem k takové změně nemá na dalším
trváni pojištění zájem. Pak pojištění zaniká dnem ozná-
mení této změny pojišťovně.

3. Pojištění nezaniká převodem předmětu pojištění ze spo-
lečného jmém manželů do výlučného vlastnictví jed
ho z nich a naopak. Zanikne-li společné jmění manželů,
potom až do vypořádání vlastnických vztahů k předmě-
tu pojištění, který patřil do společného jmění, se má
za to, že ve sjednaném pojištění nedošlo ke změnám,
ledaže pojištění zaniklo z jiných důvodů (např. úmrtím
jednoho z manželů).

4. Zemřei-li pojistnik, jež byl vlastníkem nebo spoluvlast-
níkem předmětu pojištění, vstupují do pojištění dědic
a zbylí spoluvlastníci, a to do konce pojistného období,
v němž oznámení o tomto úmrtí pojišťovna obdržela.

Článek 22
Výklad pojmů

Tato výkladové ustanovení se vztahují k pojmům použitým
v těchto VPPMO-O a dále k pojmům v navazujících DPP
a v pojistné smlouvě. V DPP mohou být jednotlivé pojmy
dále upřesněny.

1.

2.

no-
r>e-

. V
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Budovou se rozumí stavba spojená se zemí pevným
2ákladem, které je vhodná k pobytu osob, zvířat nebo
k umístění věcí, svým uspořádáním jim poskytuje ochra-
nu před povětrnostními vlivy a je dostatečně odolná
a pevná. Obytnou budovou se rozumí budova slou-
žící převážně k obytným účelům. Za obytné budovy se
považují bytové domy, rodinné domy a domy sloužící
individuální rekreaci. Za bytový dům se považuje rov-
něž sekce bytového domu se samostatným vchodem,
pokud je jí přiděleno samostatné číslo popisné a je tak
stavebně a technicky uspořádána, že může samostatně
pinit funkci bytového domu.

i

cenu



ní poško^íntLlT1!1'^"11 k °*t«m vbu Poškozením předmětu pojištění se rozumí změna
stavu předmětu pojištění, kterou je objektivně možno
odstranit opravou nebo taková změna stavu předmětu
pojištění, kterou objektivně není možno odstranit opra-
vou, přesto však je předmět pojištění použitelný k pů-
vodnímu účelu (např. estetické znehodnocení),

15. Povodní se rozumí zaplavení větších či menších územ-
ních celků vodou, které se vylila z břehů vodních toků
nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla
nebo byla způsobena náhlým a neočekávaným zmen-
šením průtočného profilu toku. Povodní se rozumí také
vystoupnutí vody do budovy z kanalizační sítě v dů-
sledku vzniklé povodně v blízkosti místa pojištění a to
na principu spojených nádob s korytem řeky či vodní
nádrže.

promrzání nebo sesychání nebo se změnou její únos-
nosti v důsledku podmáčení, aniž by došlo k porušení
rovnováhy svahu.

24. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin se ro-
zumí jev, kdy masa sněhu nebo ledu se náhle po svazích
uvede do pohybu a řítí se do údolí.

25. Stavbou se rozumí budova nebo ostatní stavba.

26. Stavbami na vodních tocích a korytech se rozumí
mosty, propustky, lávky, hráze, nádrže, opěrné zdi bře-
hů toku a další stavby, které tvoří konstrukci průtočné-

zz Ohledu na

/tm

I a)

SSssgsfcs
c) l souvislosti s tím, fe budova byla bez oken, dveří

a s odstraněnou, neúplnou nebo provizorně prove-
denou střešní krytinou (fólie, lepenka, apod.) nebo
v souvislosti s tím, že na pojištěné budově byly pro-
váděny stavební práce;

d) v důsledku zchátralých, shnilých nebo jinak poškoze-
ných střešních konstrukcí;

e) vniknutím deště, krup, sněhu nebo nečistot

27. Soubor tvoří jednotlivé předměty pojištění které
maii podobný nebo stejný charakter nebo jsou urče-
ny ke stejnému účelu. Je-li pojištěn soubor pojištění
se vztahuje na všechny jednotlivé předměty pojištění
kiere k souboru náležely v okamžiku vzniku pojistné
události. J'

Za posKozem nebo 2mčení předmětu pojištění povodní
se považuje takové poškození nebo zničení předmětu
pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vody z povodně,
b) předměty unášenými vodou z povodně.

Pozemkem se rozumí část zemského povrchu. Pozem-
ky se evidují v katastru nemovitostí jako parcely uvede-
ním katastrálního území, čísla parcely a druhu pozemku.

17. Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který pro-
vází horem a vznikl mimo určené ohniště nebo takové
ohniště opustil a šíří se vlastní silou. Požárem však není
žhnuti a doutnání s omezeným přístupem kyslíku ani
působeni užitkového ohně a jeho íeoia ani působení
tepla při zkratu v elektrickém vedení nebo zařízení po-
kud se v těchto případech vzniklý plamen dále vlastní
silou nerozšířil. Za poškození nebo zničení předmětu
pojištění požárem se rovněž považují účinky zplodin
požáru, hašení nebo stržení stavebních součástí oři
zdolávání požáru.

28. Sprejerstvím se rozumí poškození předmětu pojiště-
ni nápisem, malbou, rytím nebo jakýmkoliv nástřikem
sprejem nebo jiným obdobným způsobem,

29. Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní
působeni tíhy vrstvy sněhu nebo námrazy z příčiny jejich
nadměrné hmotnosti na střešní krytiny a nosné nebo
ostatní konstrukce střech budov.

16.

. neuza-
vřenými okny nebo jinými otvory, pokud tyto otvory
nevznikly působením krupobití,

5. Novou cenou se rozumí cena, za kterou lze v daném
místě a čase předmět pojištění stejný nebo srovnatel-
ný znovu pořídit jako nový neopotřebovaný stejného
druhu, účelu, kvality a technických parametrů Je-li
predmetem pojištění stavba, rozumí se její novou ce-
nou cena nové stavby, kterou je třeba obvykle vynaložit
k vybudování novostavby téhož druhu, rozsahu a kvali-
ty v daném místě, včetně nákladů na zpracováníproiek-
tové dokumentace.

2a poškození nebo zničení předmětu pojištění tíhou
sněnu nebo námrazy se považuje takové destruktivní
poškození nebo zničení předmětu pojištění, k němuž
došlo:

a) přímým působením tíhy sněhu nebo námrazy
na střešní krytinu nebo ostatní konstrukce střechv
budovy; 1

b) v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu nebo ná-
mrazy poškodila dosud bezvadné a funkční stavební
součásti zastřešení budovy,

2a poškození nebo zničení předmětu pojištění tíhou
sněhu nebo námrazy se nepovažuje takové poškození
nebo zničení předmětu pojištění, k němuž došlo přímo
nebo nepřímo v důsledku zchátralé, shnilé nebo jinak
poškozené střešní krytiny nebo ostatní konstrukce stře-
chy budovy, nebo pokud k takovému poškození nebo
zničeni předmětu pojištění došlo destruktivním působě-
nim rozpínavosti ledu nebo námrazy.

30. Tlakovou nádobou se pro účely pojištění rozumí uce-

18. Prasknutím potrubí nebo sanitárního zařízení
zem se rozumí působení zamrznuté vody v potrubích
a sanitárních zařízeních s. následkem jejich destrukce
2a poškození nebo zničeni potrubí nebo sanitárního zaří-
zeni mrazem se rozumí poškození nebo zničení mrazem-
a; pojištěného potrubí určeného k zásobování pitnou

a užitkovou vodou nebo k odvedu odpadních vod
s výjimkou vnějších svodů srážkové vodv,

b> pojištěných trubkách rozvodů ústředního
teplou vodou včetně zařízeni napojených
topný systém, zejména radiátorů, ropných těles mo-
nych kotlů’ a bojlerů,

c) pojištěných zařízeních ke koupání, umyvadlech
splachovacích klozetech, vodovodních kohoutech
a ventilech, pachových uzávěrech, vodoměrech a ji-
ných sanitárních zařízeních, pokud toto potrubí nebo
sanitárm třízení ;e ve vlastnictví oprávněné osoby
nebo je oprávněná osoba prokazatelné pořídila
na vlastní náklad.

mra-
6. Obvyklou cenou se rozumí cena, za kterou lze v da-

ném místě a v daném čase předmět pojištění stejný
nebo srovnatelný reálně prodat nebo koupit Přitom se
zvazuji všechny okolnosti, které mají na cenu vliv avšak
do její výše se nepromítají vlivy mimořádných okolnosti

ani vliv zvláštní obliby.

Odcizením se rozumí přivlastnění si věci, její časti nebo
jejího příslušenství krádeží vloupáním nebo loupeží
(loupežným přepadením).

Odcizením věci loupeží (loupežným přepadením)
se rozumí přivlastnění si věci, její části nebo jejího příslu-
šenství tak, ze pachatel použil proti pojištěnému, nebo
proti osobě žijící s pojištěným ve společné domácnosti
nebo proti jiné osobě, kterou pojištěny prokazatelně
pověřil peci o pojištěnou věc. násilí nebo pohrůžky be
prostředního násilí v úmyslu zmocnit se dané věd'

• Opotřebením se rozumí přirozený úbvtek hodnoty
predmetu pojištění způsobený jeho stárnutím a jeho
užíváním. Výši opotřebení ovlivňuje t3ké ošetřování
nebo udržováni.

). Ostatní stavbou

vytápění
na tento

ř.

(kotel, potrubí apod.) s uzavřeným prostorem o nejvyš-
sim dovoleném tlaku větším než 0,5 bar.

31. Vandalismem se rozumí úmyslné poškození nebo
úmyslné zničení předmětu pojištění, vyjma sprejerství
osobou jmou. než pojistníkem, oprávněnou osobou ;
nebo osobou oprávněné osobě blízkou nebo osobou
s ni trvale žijící ve společné domácností, které bylo bez-
prostředné po jeho zjištěni ohlášeno policii ČR,

Za poškozeni nebo zničení předmětu pojištění vandalis-
mem se nepovazuje úmyslné poškození nebo úmyslné
zničení pfAdrnětu pojištění požárem, výbuchem vodou
vytékajíc z vodovodních zařízení, sprejerstvím nebo
jednáním pachatele směřujícím k odcizení věd, :

32, Vodou vytékající z vodovodních zařízení se rozumí-
a: voda unikajíc mimo místo určení z pevně a řádně 'i

instalovaných vodovodních potrubí, armatur a pevně :-
a řadne připojených sanitárních zařízení nebo zaří-
zeni pro ohřev vody a z odváděčích potrubí uvnitř
stavby.

2-

19. Přepětím se rozumí přepětí, které vzniklo
V souvislosti s

indukcí
nepřímým úderem blesku nebo proka-

zatelnou napěťovou špičkou v elektrorozvodné nebo
komunikační síti.

20, Přimeteným nákladem na opravu předmětu pojištěni
jsou naklady na opravu předmětu pojištění, která )f)0u
bezprostředně před pojistnou události v místě obvyklé,

21. Přiměřeným nákladem

se rozumí stavba, která neslouží
a nem určena k bydlení nebo k individuální rok.-eao
a_která plní doplňkovou funkci k hlavní obytné budo-
vě a nachází se na pozemcích, které jsou '/jednotném
funkčním celku s pozemkem, r,a jakém je umístěna
hlavni obytná budova.

f ...iA . ^ znovupořízeni předmě-
tu pojištěn, nebo na výrobu nového předmětu noji<-
tem stejného oruhu, kvality a technických parametrů
jsou naklady, ktere jsou bezprostředně před pojistnou
události v_ místě obvykle. Do přiměřených nákladů se
nezahrnuji příplatky 'vyplácené za práci přesčas v rroo
ve dnech pracovního volna a pracovního klidu, expresní
poplatky, letecká dodávky náhradních dílů a cestovní
náhiady a naklady techniků 3 expertů ze zahraničí.

22. Přímým úderem blesku se rozumí přímý zásah blesku
(atmosferického výboje) do předmětu pojištění nebo
do budovy, v niž se předmět pojištěni nachází, který ie
zjištěn podle tepelně mechanických stop

Přímým úderem blesku však není působení přeoětí,
ktere vzniklo indukci v souvislosti s nepřímým úderem
blesku nebo z jiné příčiny, na elektrické nebo elektro-
nické postroje, spotřebiče, elektrické stroje a motory
elektronické prvky a elektrotechnické součástky nebo
na podobné pojištěné věcí nebo jejích součásti.

23. Sesouváním půdy se rozumí náhlý sesuv hornin nebo
zemin vzniklý působením gravitace a vyvolané náhlým
porušením dlouhodobé rovnováhy, ke které svahy zem-
skeho povrchu dospěly vývojem, pokud k nim došlo v dů-

2a poškození nebo zničení předmětu pojištění pádem sledku přímého působení přírodních a klimatických vlivů
stromů, stožárů nebo jiných předmětů se nepovažuje tET! V du-sledlcu ,ldské finnosti (zásahu člověka do díla
takové poškození nebo zničení předmětu pojištění pnroay) napr. průmyslovým, dopravním nebo stavebním
k němuž došlo přímo nebo nepřímo vrženými hozený’ provozem, at jiz probíhajícím, nebo v minulosti ukonče-
mi, vystřelenými nebo létajícími předměty ’ uYk ' **S0.uvan,ÍT1 P(“Jdy není pomalý (plíživý) svahový po-

Kjaa-JKSíi KsSSSSSjS
ých^-ínťr-n' f?0jls!o.vny; 5n,zených o částky dohodnu- ní nebo podříznutí smykových ploch svahů nebo zatížení

vob<£b cSStílílSiPH]ISÍri-y? Uíál?stí nastalych hornin na svazích násypy, haldami nebo navážkami. Pokud je Předmětem pojištěni stavba, považuje se
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. Pádem letadla se rozumí náraz nebo zřícen, letadla
s posádkou, jeho částí nebo jeho nákladu. Nárazem
nebo zřícením letadla s posádkou se rozumí 1 případy
kdy letadlo odstartovalo s posádkou, ale v důsledku
události, která předcházela nárazu nebo zříceni posád-
ka letadlo opustila.

i
z potrubí nebo ze zařízení teplovodního, horkovod- ;
mho nebo parního vytápění a z klimatizačních nebo j
solárních zařízení uvnitř staveb; <

o) voda nebo pára unikající mimo místo určení z vodo- í
vodních, teplovodních, horkovodních, parovodních I
nebo kanalizačních řadů nebo přípojek na ně; <

d) voda vytékající z řádně připojených automatických t
pracek myček, sušiček, splachovacích nádrží WC,
zařízení na ohřev vody a podobných zařízení v dů-
sledku závady na přívodním nebo odpadním potrubí
nebo přívodních nebo odpadních hadicích'těchto ?
zařízení nebo závad na těchto zařízeních.

2a vodu vytékající z vodovodních zařízení se v žádném
případě nepovažuje:
e) voda unikající z dešťových svodů jakéhokoliv druhu,

z tropicích hadic, z otevřených vodovodních kohou-
tů a ventilů;

f) voda unikající z nadzemního bazénu;
g) voda vystupující z odpadních potrubí a kanalizace

v důsledku zvýšené hladiny spodní vody, záplav po-
vodní 3 nahromaděných vod z atmosférických’srá-

. Pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů se
rozumí takový pohyb těchto těles, který má znaky vol-
ného pádu. Za poškození nebo zničení předmětu po-
jištěni pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů
(dále také "těles") se považuje takové poškození nebo
zničení předmětu pojištění, kdy:
a) tato tělesa nebyla součástí poškozeného předmětu

pojištění nebo téhož souboru, jehož byl poškozený
předmět pojištění součástí a kdy

b) k němu došlo přímo (bezprostředně) pádem
stožáru nebo jiného předmětu, nebo

c) k němu došlo v příčinné souvislosti

ístromu,

s tím, že tento
strom, stožár nebo jiný předmět poškodil dosud bez-
vadné části budovy.

žek; í
h) voda při mytí a sprchování 3 atmosférické srážky;
1) vodní pára 3 stříkající voda ze zařízení pro čištění

nebo voda stříkající z kropicích, hasicích, mycích
vlažovacích a obdobných zařízení;

j) unik kapalin, jako jsou solanky, oleje, chladicí pro-
středky a jim podobné kapaliny.

, za-
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, Pmamety na pojištěné stavby nebo jiné pojištěné věd;
c) v příčinné souvislosti s tím, že vichříce poškodila do­

sud bezvadné a funkční části staveb.

Za poškození nebo zničení předmětu pojištění vichřicí 
se nepovažuje takové poškození nebo zničení předmě­
tu pojištění, k němuž došlo:
d) v souvislosti s tím, že budov3 byla bez oken, dveří 

či s odstraněnou, neúplnou nebo provizorně prove­
denou střešní krytinou (fólie, lepenka apod.) nebo 
v souvislosti s tím, že na pojištěné budově byly prová­
děny stavební práce;

e) v důsledku zchátralých, shnilých nebo jinak poškoze­
ných střešních konstrukcí;

f) vniknutím deště, krup, sněhu nebo nečistot 
vřenými okny nebo jinými otvory, pokud tyto otvory 
nevznikly působením vichřice.

35. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly 
spočívající v rozpínavosti plynů nebo pár (velmi rychlá 
chemická reakce nestabilní soustavy). Za výbuch tlako­
vé nádoby se považuje roztržení jejích stěn v takovém 
rozsahu, že došlo k náhlému vyrovnání tlaku mezi vněj­
škem a vnitřkem nádoby.

Výbuchem není prudké vyrovnání podtlaku (imploze) 
ani aerodynamický třesk způsobený provozem letadla. 
Výbuchem dále není pozvolné reakce s konstantním 
průběhem či minimální změnou její rychlosti ínapř 
vypěnění a podobné případy). Pro účely pojištění vý­
buchem není reakce ve spalovacím prostoru motorů 
v hlavních střelných zbraní, ani v jiných zařízeních’ 
ve kterých se energie výbuchu cílevědomě využívá

36. Záplavou se rozumí zaplavení pozemku, na kterém se 
nachází předmět pojištění, proudící vodou z přívalové­
ho deště, nebo vodou stojící v souvisle vodní ploše v dů­
sledku nedostatečného odtoku atmosférických srážek,
2a poškození nebo zničení předmětu pojištění zaplavou 
se považuje takové poškození nebo zničení předmětu 
pojištění, k němuž došlo:
a) přímým působením vody ze záplavy;
b) předměty unášenými vodou ze záplavy.

37. Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vy- 
voíané pohybem v zemské kůře, které dosahují alespoň 
6. stupně evropské makroseisrrucke stupnice udávající 
makroseismické účinky zemětřesení EM5 98.

38. Zničením předmětu pojištění se rozum, změna stá- 
předmětu pojištění, kterou objektivně není možno

odstranit opravou, a proto věc již nelze dále používat 
k původnímu účelu.

iha sněhu nebo námrazy;
■emětřesení;
oda vytékající z vodovodních zařízení.

POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI
Článek 23 

Rozsah pojištění
1. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem sta­

novené povinnosti pojištěného nahradit:
a) újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo 

usmrcení,
b) Škodu vzniklou jiné osobě poškozením nebo zniče­

ním hmotné věci (včetně zvířete), kterou má tato 
osoba ve vlastnictví, v užívání nebojí má oprávněně 
u sebe z jakéhokoliv jiného právního titulu,

c) škodu finanční.

2, Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že 
k ublížení na zdraví nebo usmrcení, poškození nebo 
?ni«ní hmotné věci či finanční škodě došlo v době 
trvám pojištění, v souvislosti s právními vztahy opráv­
něně prováděnou činností pojištěného nebo vlastností 
veo, uvedených v pojistných podmínkách nebo pojistné 
smlouvě, a na území vymezeném v pojistné smlouvě 
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v přípa­
dě finanční škody dále je, že v době trváni pojištění 
došlo ke konání či opomenutí, které je příčinou vzni­
ku škody. V pojistné smlouvě mohou být ujednány jiné 
předpoklady vzniku práva na pojistné plnění.

3. Došlo-li k ublížení na zdraví úrazem, pak za vznik Úra2u 
se považuje okamžik, kdy došlo ke krátkodobému, ná­
hlému a násilnému působení zevních sil nebo vlivů kte­
ré způsobily poškozeni zdraví. Za vznik jiného ublížení 
na zdraví se považuje okamžik, který je jako vznik jiné­
ho poškození zdraví lékařsky doložen. Dojde-li k úmr­
tí jiné osoby následkem úrazu nebo jiného poškození 
zdraví, ;e pro vznik práva na pojistné plnění rozhodující 
okamžik, kdy došlo k úiazu nebo jinému poškození 
zdraví, vjejich? důsledku úmrtí nastalo.

uwGdpích
nebo toxickými plísněmi nebo která se 
netickymi změnami organizmu-
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% 23 2. Z pojištění nevzniká právo na pínění: 
a) za

exemplární nebo preventivní charakter;
b) za jakékoliv platby, náhrady nebo náklady požadova­

né v souvislosti s uplatněním práva na ochranu osob­
nosti člověka včetně všech jeho přirozených práv či 
jiné obdobné nemajetkové újmy, s výjimkou úimv dle 
článku 23, bodu 1, písm. a);

c) za platby náležející v rámci práv z vadného plněn' 
nebo prodlení;

d) v případě jakékoliv náhrady škody či újmy odsouzené 
soudem Spojených států amerických nebo Kanady.

3. Pojištěni se dále nevztahuje na povinnost nahradit ško­
du či újmu:
a) kterou je pojištěný povinen nahradit svému 

želu, registrovanému partnerovi, sourozenci, pří­
buzným v řadě přímé, osobám, které s ním žijí 
ve společné domácnosti, Členům rodiny zúčastně­
ným na provozu rodinného závodu, osobám které 
vykonávají činnost společně s pojištěným na zákla­
dě smlouvy o sdružení, nebo jejich manželům re­
gistrovaným partnerům, sourozencům či příbuzným 
v řadě přímé;

b) vzniklou podnikatelskému subjektu, ve kterém má 
pojištěný, jeho manžel, registrovaný partner, 
ženec, příbuzný v řadě přímé nebo osoba, která žije 
s pojištěným _ve společné domácnosti, většinovou 
majetkovou účast nebo ve kterém má většinovou 
majetkovou účast člen rodiny zúčastněný na pro­
vozu rodinného závodu či osoba, která vykonává 
činnost společně s pojištěným na základe smlouvy 
o sdruženi, nebo jejich manžel, reaistrovaný partner 
sourozenec, příbuzný v řadě phmé nebo osoba žijící' 
s ním ve společné domácnosti;

ci mezi pojištěnými jedním pojištěním.

man-

neza-

souro-Člének 24 
Pojistná událost

Pojistnou událostí je vznik povinnosti panštěného na- 
hiadii vzniklou škodu čí újmu při ublížen, na zdraví 
nebo usmrcení, se kterou je spojena owinnost poušťov- 
ny poskytnou! pojistné plnění

1.

2. Pokud o náhradě této škody či újmy pří ublížení 
na zdrav, nebo usmrceni rozhoduje příslušný orgán 
platí, že pojistná událost nastala teprve dnem, kdy : 
bodnut! tohoto orgánu nabylo právní moci. Pojišťovna 
v takovém případě poskytne pojistné plněni v rozsahu 
ujednaném ke dm, kdy škodná událost nastala.

roz-

4. Je-li pojistnou smlouvou pojištěno některé pojistné 
bezpečí uvedené v bodu 1 až 3 tohoto článku, platí i pro 
toto pojištění, že se nevztahuje na povinnost nahradit 
škodu či újmu způsobenou ostatními pojistnými nebez­
pečím, vyloučenými v bodech 1 až 3 tohoto článku.

5. V Dep nebo v pojistné smlouvě může být ujednáno, že i
pojištěni se nevztahuje i na případy povinností nahradit i 
škodu či újmu neuvedené v tomto článku. ;

ne-

Článek 25 
Výluky z pojištění

1. Pojištěni se nevztahuje na povinnost pojištěného nahra­
dit škodu či újmu'
a) převzatou nad rámec stanovený právními ofedpby 

nebo pfóvzatou ve smlouvě;
b) způsobenou úmyslné nebo hrubou nedbalostí;
0 způsobenou na věcech, které byly pojištěnému za­

půjčeny, pronajaty nebo které z jiného důvodu užívá 
nebo ma u sebe;

d) způsobenou na věcech, které pojištěný dodal jiné­
mu, pokud ke škodě došlo proto, že dodané véo 
byiy vadné, nebo na věcech, na kterých pojištěny 
prováděl objednanou, zadanou či jinak požadova-

činnost, pokud ke škodě došlo proto, že tato 
činnost byla vadné provedena;

e) způsobenou na věcech, které pojištěný převzal
za účelem zpracováni, opravy, úpravy, prodeje, 
úschovy, uskladněni nebo poskytnuli odborné či jiné 
pomoci; 1

f) způsobenou na věcech, které pojištěny přepravuje do­
pravním prostředkem provozovaným ve vlastní režii;

g) vzniklou poškozením nebo

!
Článek 26 

Oprávněná osoba
Oprávněnou osobou je pojištěný.

Článek 27 
Pojistné plnění

Pojistné plnění se stanoví jako náhrada škody či újmy ' 
při ublíženi na zdraví nebo usmrcení, ke které je pojiště­
ny povinen podle obecně závazných právních předpisů. 
Pojistné plnění se poskytne v rozsahu dle právních před­
pisů upravujících povinnost nahradil škodu či újmu při 
ublížení na zdraví nebo usmrcení, a to za podmínek sta­
novených těmito VPPMO-O, DPP a pojistnou smlouvou.

2. Pojistné plnění poskytne pojišťovna v penězích do 15 
dnů ode dne skončení šetření nutného ke zjištění roz­
sahu své povinnosti plnit. Měnový přepočet u náhrady ■ 
škody, újmy nebo spoluúčasti se provádí kurzem devizo­
vého trhu vyhlašovaným Českou národní bankou plat­
ným ke dni splnění povinnosti nahradit škodu či újmu.
Pokud pojišťovna navrhne, že poskytne naturální plnění 
(doplněním, opravou nebo výměnou věci), poskytne jej
ve lhůtách dohodnutých s oprávněnou osobou.

3. Pojišťovna déle v rámci ujednaného limitu, subíimitu 
pojistného plnění nahradí náklady:
a) které odpovídají nejvýše mimosmluvní odměně ad­

vokáta za obhajobu v přípravném řízení a v řízení 
před soudem prvního stupně v rámci trestního říze­
ni, které je vedeno proti pojištěnému v souvislosti se 
škodnou událostí, pokud pojištěný splnil povinnosti 
mu uložené v článku 5 bodu 1 písm. j) VPPMO-O; 
obdobné náklady před odvolacím soudem nahradí 
pojišťovna jen tehdy, jestliže se k jejich úhradě 
vázala;

b) řízení o náhradě škody či újmy při ublížení na zdraví i 
nebo usmrcení před příslušným orgánem, pokud po­
jištěný splnil povinnosti uložené mu v článku 5 bodu

íjscříku nákla- i
dy uhradit; naklady právního zastoupení pojištěného ;
uhradí však pojišťovna jen tehdy, pokud se k tomu i 
písemně zavázala; ’ i

1.

vu
1.

Je li předmětem pojištění budova, má se za tc že oka­
mžikem jejího zničení je okamžik, kdy došlo k jejímu zá­
ruku tak, že již není patrno dispoziční řešení prvního nad­
zemního podlaží původní budovy, tj. zpravidla tehdy, kdy 
došlo k destrukci jejího obvodového zdivá pod úroveň 
stropu nad prvním podlažím; objem zbylých podzemních 
konstrukcí a základů je v této souvislosti nerozhodný.

19. Zřícením skal nebo zemin se rozumí náhlé řícení skal 
nebo zemin vzniklé náhlým uvolněním skalních bloků, 
skalní suti nebo zeminy působením gravitace a vyvola­
né náhlým porušením dlouhodobé rovnováhy, ke které 
dospěly vývojem, pokud k nim došlo v důsledku přímé­
ho působení přírodních a klimatických vlivů a nikoliv 
v důsledku lidské činnosti např. průmyslovým doprav­
ním nebo stavebním provozem, ať již probíhajícím, 
nebo v minulosti ukončeným. Stavebním provozem se 
rozumí podkopání svahů, podříznutí smykových ploch 
svahů nebo zatížení hornin na svazích násypy, haldami, 
navážkami nebo stavbami apod.

nou

zničením záznamů 
na zvukových, obrazových a datových nosičích;

h) na lukách, stromech, zahradních, polních i lesních 
kulturách, kterou způsobila zvířata při pastvě nebo 
volně žijící zvěř;

i) způsobenou v souvislosti s výkonem podnikatelské 
nebo jiné výdělečné činnosti;

j) způsobenou při plnění pracovních úkolů v pracov­
něprávních vztazích nebo v phmé souvislosti s ním, 
jakož i při plnění povinností Člena družstva; 

k) způsobenou při výkonu práva myslivosti:
o ztrát™. „ i, .............. b způsobenou v důsledku aktivní závodní účasti

“■ ar

iliipssia í^skšsss
' SSXU?áafS„ŮSiabjCuSkU' Pád ",adl3' P,d °> s činností, „ které české pta.n,

- .... , předpisy uklácaji povinnost sjednat pojištění odpo-

" SŠSíSSS a<Si;á ,5/li 1

- pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů' m , ?roby Ml* zvirat n®bo rcsthn- Plosem viru HIV;
j yui prtumetu, q) způsobenou geneticky modifikovanými

za-

organizmy
i,



Článek 31 
Výklad pojmů

1. Domácnosti se rozumí společenství fyzických osob, 
které spolu trvale žijí a společně uhrazují náklady na své 
potřeby.

2. Finanční škodou se rozumí majetková újma, která 
vznikla jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcení, 
poškozením, zničením nebo pohřešováním věci. Za fi­
nanční škodu se nepovažuje škoda či jiná újma vzniklá 
následkem pohřešováni věd.

ová škodná událost1'). Pro vznik sériové škodné události 
je rozhodný vznik první Škodné události v šém.

3 V rámci limitu plnění mohou být stanoveny sublimity 
pojistného plnění pro sjednaná pojistná nebezpečí. 
Plnění z jedné škodné události, které je poskytováno 
z důvodu pojistného nebezpečí omezeného sublirm- 
tem, nepřesáhne tento stanovený sublirr.it. To platí i pro 
plnění ze sériové škodné události.

4. Celkové pojistné plnění pojišťovny ze škodných události 
nastalých v období dvanácti po sobě jdoucích měsíců 
od vzniku pojištění nebo jeho výročního dne anebo 
v době určité, na kterou bylo pojištění sjednáno, nepře­
sáhne dvojnásobek limitu, sublimitu pojistného plnění 
stanoveného v pojistné smlouvě pro sjednaná pojistná 
nebezpečí.

W vynaložil poškozený v souvislostí s mimos0^' 
jf projednáváním práva na náhradu škody Ci Ú'W 
- ublížení na 2draví nebo usmrcení pokud je P<> 
,ěný povinen je úhradu a pokud splnil povinnosti 

.ožené mu v článku 5 bodu 1 oísm f) a č|ánku 5 
odu 2 písm. b) VPPMO-Q.

- ;? mže pojištěný nahradil poškozenému škodu či ujmu

■ - / m, pojišťovna přezkoumá a zhodnotí všechny skutec-
; • | .osti týkající se vzniku práva na plnění z pojištěni, rozsahu 

i' a výše škody či újmy, jakoby k náhradě pojištěným nedošlo.

• í Má-li pojištěný vůči poškozenému nebo jiné osobě prá- 
vo na vrácení vyplacené částky nebo sníženi důchodů 
nebo jiného opakovaného plnění či na zastavení jeho 
výplaty, přechází toto právo na pojišťovnu, pokud 
za pojištěného tuto částku zaplatila. Na pojišťovnu pře­
chází též právo pojištěného na úhradu nákladů uvede­
ných v bodu 3 tohoto článku, které pojištěnému byly 
přiznány proti odpůrci, pokud je pojišťovna za pojiště­
ného zaplatila.

6. Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zapla­
tila částku, kterou je pojištěný povinen uhradit:
a) pojistiteli v případě přechodu práva poškozeného 

z důvodu pojistitelem poskytnutého pojistného plně­
ni nebo vynaložených zachraňovacích nákladů;

b) v důsledku vypořádání škůdců podle jejich účasti 
na způsobení vzniklé škody;

c) v případě postihu, ti. uplatnění práva na úhradu 
toho, co plnil poškozenému ten, kdo byl povinen 
k náhradě škody způsobené pojištěným;^ ^

to vše za předpokladu, že z povinnosti pojištěného na­
hradit škodu či újmu, ke které se tyto částky vážou, by 
vzniklo právo na plnění ze sjednaného pojištění.

Článek 28
Hranice pojistného plnění, 
limity pojistného plnění

1. Horní hranicí pojistného plnění je limit pojistného plnění. 
Limit pojistného plnění se ujednává v pojistné smlouvě.

2. Celkové pojistné plnění z jedné škodné události 
přesáhne limit oojistného plnění stanovený v pojistné 
smlouvě. To piatí i pro součet všech pojistných plnění 
z více časově spoiu souvisejících událostí, které vyplývají 
přímo nebo nepřímo 2e stejného zdroje, příčiny, událos­
ti, okolnosti, závady či jiného nebezpečí (dále jen „séri-

3. Škoda či újma je způsobena hrubou nedbalostí, ze­
jména jestliže přístup pojištěného ke konání nebo opo­
menutí nebo k jednání, o kterém pojištěný věděl, svědčí 
o zřejmé lhostejnosti k vzniku škody či újmy.

4. Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou 
ie objektivně možno odstranit opravou, nebo taková 
změna stavu věci, kterou objektivně není možno od­
stranit opravou, přesto však je použitelné k původnímu 
účelu.

Článek 29
Zachraňovací náklady

1. Pojišťovna nad ujednaný limit pojistného plnění nahradí 
účelně vynaložené zachraňovací náklady, specifikované 
v zákoníku, které pojlstník, pojištěný nebo jiná osoba 
vynaložil/a při odvracení bezprostředně hrozící pojistné 
události nebo na zmírnění následků již nastalé pojistné 
události, nejvýše však 2% limitu nebo sublimitu ujed­
naného pro pojistné nebezpečí, kterého se zachraňo- 
vací náklady týkají. Zachraňovací náklady na záchranu 
života nebo zdraví osob nahradí pojišťovna nejvýše 
do 30% limitu nebo sublimitu pojistného plnění.

2. V případě, že pojistník, pojištěný nebo jiná osoba 
utrpěl/ a v souvislosti s vynakládáním zachraňovacích 
nákladů škodu, pojišťovna poskytne náhradu za tuto 
škodu škody nejvýše v částce 100 000 Kč.

3. Pojišťovna je povinna nahradit v plné výši náklady vyna­
ložené s jejím souhlasem.

5. Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu 
směrem do centra Země v důsledku působení přírod­
ních sil nebo lidské činnosti.

6 Sesouváním půdy se rozumí pohyb hornin z vyšších 
poloh svahu do nižších, ke kterému dochází působením 
zemské tíže nebo lidské činnosti při porušení podmínek 
rovnováhy svahu.

7. Skoda či újma je způsobena úmyslně, jestliže byla způ­
sobena úmyslným konáním nebo úmyslným opomenu­
tím, ze svévole, lsti nebo škodolibosti, které lze přičíst 
pojištěnému, nebo jednáním, o kterém pojištěný věděl. 
Při dodávkách věcí nebo při dodávkách prací je škoda 
způsobena úmvsině také tehdy, když pojištěný věděl 
o závadách věcí nebo služeb. Škoda je způsobena úmy­
slně také tehdy, jestliže původ škody spočívá v tom, že 
pojištěný úmyslně nedodržel právní předpisy a závazné 
normy pro výrobu, prodej a distribuci výrobků.

8. Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má hmot- 
movitou či nemovitou věc (nikoliv právo užívání

Článek 30 
Spoluúčast

Pojištěný se podílí na pofistném plnění z každé škodné 
události částkou ujednanou v pojistné smlouvě jako spo­
luúčast. nem-li ujednáno jinak. Na pojistném plnění ze 
sériové škodné události se pojištěný podílí spoluúčastí jen 
jednou, bez ohledu na počet škodných události v séru.

nou
prostor v nemovité věci) ve své moci a má možnost uží­
vat její užitné vlastnosti.

ne-
1.

9. Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou ob­
jektivně není možno odstranit opravou, a proto věc již 
nelze dále používat k původnímu účelu.
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